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BBE/JIEHHE

BeIcTpO pa3BUBAIOIIMMHUCS COBPEMEHHBIMU OTPACISMHU  S3BIKO3HAHUS
SIBJITFOTCS KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA W JIMHTBOKYJIBTyposiorus. B dokyce ux
WHTEPECOB HAXOJMUTCS KOHIIETIT, KOTOPBIM MpeACcTaBiIsieT co0Oil OCHOBHYIO
€IMHUILY, BEepOAIM3YIOUIYIOCS C IOMOIIBI0 CIOB W CHOCOOHYIO XpaHUTh U
nepenaBaTh 3HaHUSA. COBOKYMHOCTh KOHIENTOB (POPMUPYET KOHUENTYaAIbHYIO
KapTHUHY MHpPa, KOTOPasi HAXOJUT OTPAKEHUE B A3bIKOBOW KAPTUHE MHUPA, YACTHIO
KOTOpOH siBIsieTcs (hpazeosornyeckas KapThuHa Mupa. VM3ydeHue 3TUX KapTHH
MUpa 1aET BO3MOKHOCTh CyIUTh 00 0COOEHHOCTSAX MUPOBOCIPUSATHUS, MBIILITICHHSI
U S3BIKOBOTO MMEHOBAHUS OT/AEJIBHBIX CETMEHTOB KOHIIENTYaJbHON KapTHUHBI
MHpa TEM WM HUHBIM HapoaoM. OIuH M3 TAaKUX CETMEHTOB MPEJICTABICH
KOHIIENTOM '"cyacThe'.

[IpencraBienne O cHacTbe SABISAETCS BAXKHOW YaCThIO HAIMOHAIBHOM
KylnbTypbl.  DeHOMEH  cyacThsi  YHHUKaJleH CBOEH  TJI00AJBbHOCTHIO,
YHUBEPCAIBHOCTBIO M, B TOXE BpPEMs, MHIUBUIYAIbHOCTHIO. (CyacThe Kak
0a30BO€ YyBCTBO MPOSBIISIET ce0s B J1I00O0M KynbType. [Ipn oueBUAHOM CX0/ICTBE
MPEACTAaBICHU O CYAaCTb€ B PA3HBIX S3bIKaX, 3aMETHbl U ONPEACIICHHBIC
MEXKYJIbTYPHBIE PA3JIMUUs, KOTOPbIE OTPAXKAIOT HAUUMOHAIBHYIO KYJIBTYPY
HapoJa.

B mnameit xBanudukanmoHHod pabore MblI OyJaeM paccMaTpuBaTh
pEenpe3eHTAMI0 KOHIEMNTAa «CYacThe)» B aHTJIMHCKOW M HEMELKOU (hpazeosoruu,
Tak Kak (paszeonmornueckas KapTHHa MHpa Hauboyiee SPKO OTPakKaeT
MUPOBHUACHUE U MUPONTOHUMAHUE HOCUTENIEH S3bIKA U KYJIBTYpPHI.

AKTYyaJbHOCTh HCCIIEIOBAHUS ONPENENSETCS HE TOJNBKO €€ CBS3bI0 C
AKTUBHO Pa3BUBAIOLICHCS OTPACIbI0 COBPEMEHHOM HAayKM — KOTHHUTHUBHOM
JIMHTBUCTUKOMN U IMHT'BOKYJIBTYPOJIOTHEH, HO M TAK)KE BOBMOKHOCTBIO U3YUCHUS
@®E nByX A3bIKOB (aHIJIUHCKOTO U HEMEIIKOT0) B COITOCTAaBUTEIHLHOM aCIIEKTE.

JUIst OCYIECTBIIEHUS YCIEIIHOIO MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOIIOHUMAHUS

HEOOXOJMMO H3YYUTh MEHTAJIUTET M KYyJIbTYpy H3y4aeMoro si3bika. MIMeHHO
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dbpaseonorusi OTpakaeT B CBOEW CEMAHTHUKE TPOIECC PA3BUTHS KYJIbTYPHI,
CTEpPEOTUIIbI, MHUPOYCTPOMCTBO TOTO WM HHOro Hapoja. ComocTaBicHUE
(bpa3eosornueckux KapTUH MHpa JBYX CaMbIX BOCTPEOOBAHHBIX SI3BIKOB
IMOMOKET HAWTHU CXOACTBA W PA3JIMYMsl MUPOBOCHPHUATHS U KYJIbTYpP Pa3HBIX
CTpaH.

OOBEKT UCCIeTOBAHUS: KOHIIENT «CYACTHE

[Ipenmer VCCIICIOBAHUSL: (bpazeonorunaecKue €JIMHULIBI,
aKTyaJU3UPYIOIINE JAHHBIN KOHLENT B aHTJIMMCKOM U HEMEIIKOM S3bIKAX.

[lenbto paboThl sIBIAETCS H3yueHHE (Dpa3eoIOTHYECKON BepOamu3aiuu
KOHIIETITA «CYACTHE» B AHTJIMMCKOM U HEMEIIKOM SI3bIKaX.

Llens pa®oThl onpeienuia MOCTAHOBKY CIIEAYIONIUX 3a71a4:

1. N3yunTh TEOpETHYECKUH MaTepuag MO TEME «KOHIENT» H
«(ppazeonornueckas KapTUHA MUPAY;

2. Co3natb KapTOTEKY IIPUMEPOB bpazeonoru3MoB,
PEMPE3CHTUPYIOMNUX KOHIENT «CYACThE» B AHTJIMMCKOM U HEMEILIKOM SI3bIKaX;

3. PaccMoTpers CTpyKTypbl KOHLENTA B JIBYX SI3bIKAX C MOMOIIBIO
MOJIEBOTO MOJX0JIa U OMPEACIUTh MECTO (hPa3COJOTUUECKUX €AUHUIL B TAHHOM
oJe;

4, [TpoBecTn (pperiMOBBIi aHAN3 PENPE3ECHTAHTOB JTAHHOTO KOHIIENTa
B JIBYX SI3bIKaX;

5. OnpenenuTs crnocoObl HMCIOJIB30BAHUS HAIEro IMPaAKTHYECKOTO
Martepualia B ydeOHOM MPoIiecce B MIKOJIE;

B paborte ObuIM KCMHOJIB30BAaHBI CJECAYIOIMIME METOJbI HMCCIIEI0BaHUS:
Ne(pUHUIIMOHHBIA aHaJIu3, METOJ CIUIONTHON BBIOOPKH, TOJEBBIA ITOIAXO/I,
(GbperMOBBI METOJI, CPABHUTEIIHLHO-COMOCTABUTEIbLHBIN aHAIM3 U CTaTUYECKUE
MOJICYETHI.

Marepuaniom mis  uccienoBanus nocayxkwid 50 ¢dpa3eonorn3MoB
aHrnuickoro  s3pika U 50 (pa3eosoru3MOB  HEMELKOTO  s3bIKa,
pENpPE3eHTUPYIONMINX KOHIIETIT «CYACThE» B IyX si3bIKax. JlaHHBIE Ppa3eoIoTU3MBbI

OblTM  OTOOpaHbl METOJIOM  CIUIOIIHOM  BBIOOPKHM U3  «AHIJIO-PYCCKHIA
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dpazeonornveckuii cimoBaps Kynmna» [37], «Longman Dictionary of English
Idioms» [38], «Hemernko-pycckoro ¢ppa3eoaoruaecKuii CIIoBaphy MO peaaKIiuei
JI. D. bunosuyay [35], «Das phraseologische Worterbuch GEPHRI» [40].

Teopernueckoii 0a30if NpU HANHCAHUM PAOOTHI MOCITYXUIH TPYJIbI
OTCUYECTBEHHBIX W 3apyOeKHBIX y4eHBIX, B ToM yucie B.A. Macnosoii, N.A.
Crepuuna, 3./0. ITonosoit, E.C. Kyopskosoii, E.I1. 3unoBwseBoit, [[.C. JIuxauena,
1O.C. CrenanoBa, B.1. Kapacuka, A. BexxOuikoit, u qpyrux.

Hcxons w3 pe3ynbTaToB HUCCIEAOBAHMS, HA 3allUTy BBIHOCSTCS
CJIEIYIOLIUE TIOJIOKEHHUS:

1. B aHrmiickoil u Hemeukon (Hpa3eosoruy KOHIENT «CYACThE
JIOCTATOYHO IIMPOKO MPEACTaBICH. B MOJEBON CTPYKType aHTIIMKUCKOTO SI3bIKa
HauOoJiee pEeNpe3eHTATUBHON SIBIsETCS JaibHss mepudepus, TOraa Kak B
HEMEIIKOM siiepHasi 30Ha 1 30Ha OJmKHEN neprudeprn 0OKa3bIBalOTCs OJIMHAKOBO
perpe3eHTaTUBHBIMU, 30HA OJIMKHEH Tepudepur aHTIUNHCKOrO s3blKa MEHEe
perpe3eHTaTuBHA, a B HEMELKOUN (pa3eosoruu caMoil MaJOUYUCIICHHOU SIBISIETCS
30Ha JaibHeN nepudepun.

2. CymiecTBYIOT pacXOXKJIEHUsI B KOHIIENTYaJbHBIX MpU3HAKAX,
HOMHUHUPYEMBIX (Ppa3eoIOrHUeCKUMU €AMHUIIAMU JBYX S3bIKOB B Pa3HBIX 30HAX
noisi. Paznuuuss B KOHUENTYaJdbHBIX [PU3HAKAX CBHUJAETENBCTBYIOT O
PacXOXACHUSAX B CIIOCOOAX YJICHEHUS M KOHILENTYyalu3aluu JeHCTBUTEIbHOCTH
B IIpoliecce 00pazoBaHus (Hpa3eoOTHYECKUX EUHMUII.

3. Cpeny aHTIMICKUX Y HEMEIIKUX PEeTPEe3EHTAHTOB KOHIIEIITAa CYACThS
obut0 BbIACTEHO 8 W 9 dpelimoB. Ilpu Kaxymmxcsi CXOJCTBaX OJUHAKOBBIX
(bpeitMOB B aHTJIMIICKOM M HEMEITKOM SI3bIKaX UMEIOTCS Pa3Inyus B 00pa3HOCTH,
KpOME TOro, HaOJII0JaeTCs pa3Inyuus B PENPE3CHTATUBHOCTH ATUX (peiiMoB. A
TaKKe, B SI3bIKaX BCTPEUYAIOTCS OTINYAIONTUECS IPYT OT Apyra Ghpeiimbl (cuacTbe—
MPUATHOE BPEMANPENPOBOKICHUE B AHTIIUMCKOM SI3BIKE, CUACTHE-3JJ0POBHE B
HeMelkoM) CxozcTBO BO (hpeiiMax aHIJIMICKOTO U HEMELKOIO SI3bIKOB MOXKET
OOBSCHATHCSI TEHETHYECKUM POJICTBOM SI3BIKOB, Pa3IMUUsI—OCOOCHHOCTIMHU

MUPOBOCIPUATUS U (PPa3e0TOTUYECKOI0 UMEHOBAHMUSI.
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4, Marepuainbsl JaHHOTO MCCJIEAOBaHUS MOTYT HUCIOJIb30BaThCS JIA
W3YYCHHUS aHTJIMHCKOTO S3bIKa B IIKOJIC NMPU U3ydeHUH pasjaena 2 «In harmony
with others» B 10 kitacce 1Mo yae0HO-METOAUYCCKOMY MTOCOOHIO TTO0 aHTITMHCKOMY
S3BIKY JUIS 00IIeoOpa3oBaTeIbHBIX YupexacHuid u mkoi «Rainbow Englishy
AdanacneBoii O.B., Muxeepoii 1.B., bapanosoii K.M [2].

CrtpykTypa paboTthl. BeimyckHas kBanudukaimoHHas paboTa COCTOUT U3
BBEJICHUS, ABYX IJ1aB, TPUJIOKEHHUS, a TAKXKE 3aKJIFOYEHUS U CIIUCKA JINTEPATYPHI.

B mnepBoii rnaBe paccMaTpHUBAIOTCA KIIIOUEBBIC MOHSTHS «KOHIICTITY,
MpU3HAKU KOHIIENTa, CTPYKTypa KoOHIenTa. PaccMarpuBaroTcs pa3iauyHbIe
MOAXOJbI U METOJIbl MccieAoBaHus KoHienrta. Ocoboe BHUMaHHE YIEISETCS
MOHSTHUSIM «SI3bIKOBasi KAPTUHA MUPa» U «(pazeosornyeckas KapTUHA MUPaY.

Bo BTOpOi1 riaBe coAepKUTCS MOCTPOCHUE U HUCCIEAOBAHHUE MOJIEBOU U
bpeitMOBOI CTPYKTYPBI KOHIIEIITA «CYACTHE» B AHTJIMICKOM U HEMEITKOM SI3bIKaX.
[IpoBOAUTCSA COMOCTABUTENIbHBIA aHAINW3 JIaHHBIX CTPYKTYp, OMNPEHEIISIIOTCS
CXOJICTBA M pa3iuuus BepOanu3alMyd JaHHOTO KOHIleNTa B sI3bIkax. B
3aKJIFOUEHHUH COJIEPIKATCS BBIBOJBI 10 MTPOBEAEHHOMY UCCIIEA0OBAHUIO.

TeopeTndeckass 3HAUUMOCTh HCCIEIOBAHUS COCTOMT B OOOOIIEHUM U
CUCTEMATHU3AllMM 3HAHWK B OOJACTH JIMHTBOKYJIBTYPOJOTMM U KOTHUTHUBHOU
JUHTBUCTUKH, CBS3aHHBIX C HW3YYEHHEM S3bIKOBOW KApTUHBI MHpa H
JIMHTBOKYJILTYPHOTO KOHIIETITA. Pe3ynbTaThl JAHHOTO UCCIIEA0BAHUS MOT'YT OBITh
WCIIOJIb30BAaHbl B JAJTBHEHIIINX HMCCIEIOBAHUSAX MPOOIeMbl (pa3eoIorudecKoit
pernpe3eHTaIMy KOHIIENITOB U TEOPUH MEXKYIbTYPHOU KOMMYHUKAIIUH.

[IpakTHyeckasi IEHHOCTb pa0OThI CBsI3aHA C BO3MOXKHOCTHIO MPUMEHEHUSI
PE3yJIbTaTOB UCCICIOBAHUS MIPH Pa3padOTKE YPOKOB IO aHTJIMMCKOMY SI3BIKY B
CpeaHel U cTapiieil mkosie, PaKyIbTaTUBOB, BHEYPOUHBIX MEPOTIPUITHI U TOMY

MoJI00HOE.



I''TABA 1. KOHIEIIT U ®PAZEOJOI'MYECKASA EIUHUILIA KAK
OIIEPATUBHBIE IIOHATHUA UCCJIEJOBAHUA TEMBbBI

1.1 ITonsitue Tepmuna «KoHrent»

TepMHH «KOHLENT» BOWIEN B IMOHSATUWHBIA armapaT KOTHUTUBUCTHUKU,
CEMAaHTHKH, JIMHIBOKYJIbTypoJjoruu. Ilepuon yTBep:KaeHUST TEPMUHA B HAyKe
HEMPEMEHHO CBSI3aH C OMPEACICHHON Pa3MbITOCThIO TPaHULI, POU3BOIHLHOCTHIO
€ro ynotpeOJeHus, CMEIIEHUEM ¢ OJIM3KUMU 10 3HAUYCHUIO W/ WU TI0 SI3BIKOBOM
dbopme TtepmuHamu [14]. «KonmenT» ObUI 3aUMCTBOBAH JIMHTBUCTAMHU U3
MaTeMaTH4YeCKOd JIOTMKU. FEro mnpuMeHeHHMe Kak TepMHUHA B  HallleM
A3bIKOBEICHUU HaunHaeTcs ¢ 1928 r. ¢ Beixozaa B cBet cratbu C.A. ACKOJIbAOBA
«CIoBO M KOHIIETITY, OIyOJMKOBAHHOW B )KypHaie «Pycckas peusb» [1]. Ograko
B CUJTy Pa3JIMYHbIX OOBEKTUBHBIX U CYyOBEKTUBHBIX MPUUYUH, OJJTHON U3 KOTOPHIX,
Obita rocyaapctBeHHass uaeosiorusi Coperckoro Coro3a, «KOHIIETT» Ha
JUTUTEIHLHOE BpEMsI MCUE3aeT U3 OTEYECTBEHHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO JICKCUKOHA.
JInmp CIycTsi HECKOJIBKO JIECATWIETUM, B HAIIEH CTpPaHE JAaHHBIM TEPMHUHOM
HAYMHAIOT OMEPUPOBATh KOTHUTHBUCTHI, HEKOTOPHIE U3 KOTOPHIX PabOTalOT B
napagurme ¢punocoduu s3eika (Hanpumep, [laBunenuc u M.A. Xonoanas). B ux
paboTax TPUOPUTETHBIM  SIBISICTCS  M3yuyeHHE  Oa3MCHBIX  IOJCHCTEM
YeJI0BEYECKOTO 3HAHMUS.

TepMUH «KOHUENT» NEPEKUBAET MOXY «JIMHTBUCTUYECKOTO PEHECCAHCA
¢ Havasna 90x rogoB 20ro crojeTvs B MEPBYIO odepenb Onarogaps HAyYHBIM
tpynam JI.C. JIuxaueBa u [0.C. CrenanoBa, peaHUMUPOBABIINX €0 U JAABIIUX
€My CBOIO 00CTOSITEIIbHYIO MHTEPIIPETAINI0. AKTUBHOE yIOTpeOIeHnEe JaHHOTO
TepMUHA B KOTHUTUBHOW JIMHI'BUCTUKE, B TMapaJUrMe JIMHTBUCTUYECKOTO
KOHIICTITYaJIU3Ma W B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHU OOBICHSIETCS HEOOXOIUMOCTHIO
BBEJCHUSA B UX KATErOpUAJbHBINA almapar HEAOCTAIONIEr0 KOTHUTHUBHOIO
«3BEHa», B COJICP’KaHHE KOTOPOTO MOMHUMO TMOHSTHS BXOMST acCOIIMATHUBHBIC

06p213HBI€ OIICHKH U MIPCACTABJICHHUA O HCM CTO IMPOAYUCHTOB 1 MOJIb30BaTEIICH.



Konnent, cormacHo nHayunbiM aepuaunusim C.A. Ackonpiosa, E.C.
Ky6psikosoit, C.X. JIsmuaa, O.I1. Ckugad — 3T0 « MHOTOMEPHBIA MBICITUTEITLHBII
KOHCTPYKT, OTPaKAIOIIMK MPOIecC MO3HAHUS MHUPA, PE3YJIbTaThl YEJI0BEUYECKOM
JEeSITETBHOCTH, €T0 OTBIT ¥ 3HAHUS 0 MHUPE, XPAHIINI HHPOopMaIuio o Hem.» [15]
M.A. XonogHas TpakTyeT KOHIIENT KaK «IIO3HABATEIbHYIO ICUXUYECKYIO
CTPYKTYpPY, OCOOEHHOCTH OpraHU3alli KOTOPOi 00€CleurnBalOT BO3MOXKHOCTh
OTpaXEHUs IEUCTBUTEIIBHOCTU B €IMHCTBE PA3HOKAYECTBEHHBIX acleKToBy». [1o
MHeHuto P.IlaBuiieHca, KOHIIENTBI— 3TO «CMBICIIbI, COCTABJISIFOIINE KOTHUTUBHO-
0a3ucHbIC MOJACUCTEMbl MHEHUS U 3HaHus» [15]. Konmenr, kak u moHsTue, -
€MHUIIa KOTHUTUBHOTO MOPsSAKAa. APXUTEKTOHMKA KOHIIENTA KaK CTPYKTYpHO-
CMBICIIOBOTO O0pa30BaHUsl CIIOKHEE AapXUTEKTOHUKW TMOHATHUS. be3ycioBHO,
KOHIICNIT — 3TO MHOTOMEPHOE HJIeaTu3upoBaHHOe (GopmooOpazoBanue [17],
OJIHAKO €IMHCTBA MHEHHI OTHOCUTEIILHO YHCIIA CEMAHTUYECKUX TapaMeTPOB, MO
KOTOPBIM MOKET BECTHCh €TI0 U3y4EHHE, Yy KoHIenTosoros HeT. Hanpumep, C.X.
JIsanun , FO.C. CrenanoB n B.M. Kapacuk roBopsT o ToOM, 4TO B 3TH IapaMETPBI
BKJIFOYAIOTCS KaK MOHATUHHOE, TaKk U 00pa3Hoe, IIEHHOCTHOE, MOBEJECHYECKOE,
TUMOJIOTHYECKOE U KYJIbTYPHOE ‘U3MEPEHMS’, U3 KOTOPBIX IOUTH KaxKI0€
MOXKET HMMEThb MNPHOPHUTETHBIN cTaryc B uccienoBanuu [15]. Cremyromiyro
ctpyktypy  npemngaraer  C.I.BopkaueB OH  BbIENAET B COCTaBe
JUHTBOKYJBTYPHOIO  KOHIIENTa  TPU  COCTABJAIOLIME:  NOHSATUHHYIO,
OTPaXXaOIYI0 €ro MPU3HAKOBYI0 M JNE(UHUIMOHHYIO CTPYKTYpY, OOpa3Hylo,
(UKCUPYIONTYI0O KOTHUTHBHBIE MeTa(opbl, TMOAJCPKUBAIOIIME KOHIIENT B
SA3BIKOBOM CO3HaHUM, U 3HAYMMOCTHYIO, OINPEIEISIEMYI0 MECTOM, KOTOpOE
3aHUMaeT HUMsl KOHIIENTa B JIEKCUKO-TPAMMATUYECKON CUCTEME KOHKPETHOIO
A3bIKa, KyJla BOWAYT TakKKe €ro JTHUMOJIOTUYECKHE U acCOIMaTHUBHBIC
xapakTepucTuku [9].

[To muenuro B.M.Kapacuka, KOHLIENT COCTOMT U3 TPEX KOMIIOHEHTOB —
HNOHATHHHOTO, OoOpa3Horo u IieHHoctHoro [14]. ITo oOpasHOMYy 3aMeuyaHHIO
C.X.JIsnuHa, «B r1yOrHe KOHIIeNTa MepriaeT nousatrey» [17]. KonnenT B oTindne

OT IIOHATHUA HE TOJIBKO MBICIUTCA, HO U IMEPCIKUBACTCA. N3 sToro ciaeanyer, uro

9



ero oobem mmpe oObema moHATHS. KoHIlenT BKIIOYaeT B ce0s camo MOHSTHE,
SBIISIIONIEECS. B CBOIO OUEpEllb €ro OOS3aTENbHBIM SJIEPHBIM KOMIIOHEHTOM.
MeTon0I0rn4ecKkr BaXKHBIMUA Mbl CUUTAEM PACCYKIECHUS O CTPYKTYpE KOHLETA
10.C. CrenanoBa. KonHmenrt, mo ero MHEHHUIO, BKJIIOYAaeT B ceOsS TakwHe
KOMIIOHEHTBI, KaK «OCHOBHOW, aKTyaJbHbIA IMPU3HAK, JOTOJHUTEIbHBIA WU
HECKOJIBKO JIOTIOJTHUTEIbHBIX, MMACCUBHBIX IPU3HAKOB, SABJISIOLIUXCA YXKE HE
aKTyaJIbHBIMH, & HWCTOPUYECKHMH; BHYTPCHHsS ¢Gopma, OOBIYHO BOBCE HE
OCO3HaBacMasl, 3areyaricHHas BO BHEUIHEH ciioBecHOU ¢opme» [29]. Tlepssiii
KOMIIOHEHT — OCHOBHOM, aKTyaJIbHbIN NMPU3HAK KOHIIENTa — 3HAUUM, «MU3BECTEH
BCEM HOCHUTEJISIM TOT'O UJIM MHOTO SI3bIKA, TOM WJIM UHOM KYJIbTYPbI. BeIpakeHHBIM
BepOaJIbHO, OH CPEJCTBO KOMMYHHUKAIIMM TPEJICTABUTENICH OMpeIeICHHOM
ATHUYECKOM OOIIHOCTH, HALIUM, HAPO1a, HAPOJAHOCTH. B oTIM4Me OT Hero BTopoit
KOMITOHEHT — JIOTIOJTHUTEIbHBIN, TACCUBHBIN MPU3HAK KOHIIETITa — 00HAPYKUBAECT
CBOIO AaKTyaJIbHOCTh JaJIcKO HE JJIsI BCEro HTHOCA; OH JOCTYNEH s
MPEJICTABUTENIEN OMNPENCICHHOM COUUAIIBHOM TPYyIIbL, s KOHKPETHOIO
MHKpocounyma. U, HakoHel, TpeTUH KOMIIOHEHT — 3TUMOJIOTUYECKUI TTPU3HAK
WU BHYTpEHHSA (opmMa — SBISIETCS HAaUMEHEE aKTyaJlbHbIM JUISl SI3BIKO- M
KOHIIETITOHOCUTENEH JIF0OOW KYJIbTYPhI, MOCKOJIBKY HMCTOPHEH >KU3HU CIIOBA
3aHUMAIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO CIIEIUAINCThl KOHKPETHBIX HAYK.

B. 3. JleMbsSHKOB, Ha OCHOBE OOJIBILIOTO KOJMYECTBA TEKCTOB Pa3HbIX
YKaHPOB MIPOAHATIU3UPOBAB YIIOTPEOJICHUE TEPMUHA «KOHIIENT» B PA3HBIX SI3bIKAX,
MIPUILEI K CIEAYIOIIUM BBIBOIAM:

1. SI3BIKM BapbUPYIOTCS TIO BPEMEHHM YKOPEHEHUSI TEPMUHA «KOHIIETIT)»
B TYMaHUTAPHBIX HayKaX, B XyJI0KECTBEHHOU JIUTEPAType U B OOBIICHHON peYH.
B pycckoM si3bIKE, €CIM OTBJIEYBCS OT «LUTUPYIOLIETO» YIIOMUHAHUS KOHLEITA
KaK TepMHHA CpPEAHEBEKOBOW (uiaocoduu, JaHHBIM TEPMUH HAYMHAET YaCTO
ucrnoas3oBaThesa ¢ 1920-x rT., mpudem BIUIOTh 10 cepearHbl 1970-x rr. — yarie
BCET0 KaK MOJHBIA CHHOHUM TE€PMHUHA «IIOHSITHE.

2. [Ivka momyJisIPpHOCTH B PYCCKOM SI3bIKE KOHIIENT JOCTUTAET, KOTAa

9TOT TCPMHH HAYUMHAIOT YHOTpe6J'I$ITB B 3HAYCHUHU MHOM, YEM IIPOCTO KIIOHATUCH,
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0COOCHHO B TYMaHHUTApHBIX HayKaX. PasrpaHnyeHue MpoxXoauT MO CIeayIOIIeH
JIMHUAW: TIOHATHUS — TO, O YEM JIKOJU JOTOBAPUBAIOTCS, UX JIFOAU KOHCTPYUPYIOT
JUTSL TOTO, YTOOBI «MMETh OOIIUMU S3BIK» MPHU OOCYKJIEHUU MPOOJIEM; KOHIEITHI
K€ CYIIECTBYIOT caMu IO ce0e, WX JIOAU PEKOHCTPYUPYIOT C TOM WM MHOM
CTeNeHbI0 yBepeHHocTH. WHornma pedepeHThl y TEPMHUHOB «KOHIENT» U
«TIOHSITUE» COBIAJAIOT.

3. B Takux HMCTOJIKOBAaHMAX 3HAYEHHE TEPMHMHA KOHLENT COAEPKUT
UJICI0 «3a4aTOYHOM MCTUHBI», 3JI0)KEHHOW B JJATUHCKOM conceptus «3adaTbliny.
Konuent — 10, 4T0, BUAMMO, «3a4aTO».

CBoeoOpa3Hasi MOJla HAa TEPMUH «KOHLIETIT» B HAYYHOU U XyI0KECTBEHHON
nureparype koHna XX — Hadana XXI B. yka3pIBaeT Ha UHTEPEC K PEKOHCTPYKIUU
T€X CYIIHOCTEW B )KM3HU YEJIOBEKA, C KOTOPHIMU MBI CTAJIKUBAEMCS B OOBIIEHHOMN
KU3HU, HE 3aAyMBIBasCh HaJl HUX «UCTUHHBIM» (AIPHOPHBIM) CMBICIOM.
Oxa3anoch, YTO JAJIIEKO HE BCEr/la MOKHO «JJOTOBOPUTHCS» O COOBITUSAX: MHOT/IA
IIPONYKTUBHEE PEKOHCTPYHUPOBATH IPUBBIYHBIE CMBICIBI, UM KOHLENTHI, U HA
OCHOBE CJIO’KMBILUXCS MPEACTABICHUN — CTApbIX KOHLENTOB, HE paspyllas X,
NOMBITaTbCS CKOHCTPYUPOBATh HOBbIE MOHATHSA. HoBoe, 0cOOEHHO B 3THKE,
ABJIAETCSI PEKOHCTPYKIMEN cTaporo. Co crpaBeyIMBOCTBIO 3TOTO MOJIOKEHUS MBI
CTAJIKUBAEMCsI U B OOIIIECTBEHHOM, U B HAY4HO# ku3Hu [11].

Takum 00pa3oM, KOHIIENT — 3TO MBICIEHHOE 00pa30BaHKe, 3aMEIAOIIEe
HaM B IIPOLIECCE MBICIIM HEONPEACIEHHOE MHOKECTBO IIPEAMETOB OJHOTO U TOT'O
K€ poJia, HE MOUIeKAaIasi ”3MEHEHUSIM B CEMAHTHKE CJIOBECHOTO 3HAKA €IMHUIIA,
HAIIPaBJISIIOIIAs MBICIb TOBOPAIINX HA JAHHOM SI3BIKE, IIPU 3TOM ONPEAEIISAs UX
BbIOOD W coO37aBasi MOTEHIMAIbHbIE BO3MOXKHOCTH S3bIKa-pedyH, a TaKke
aBistonieecss 0a30BOM €IMHULIEW MBICIUTEIBHOTO KOJAa 4YEJIOBEKa, KOTopas
o0namaeT  OTHOCUTENIbHO  YNOPSJOYEHHON  BHYTPEHHEH  CTPYKTYpOH,
MPEACTABISAIONIEH  cOo00M  pe3yabTaT  IMO3HABATENbHOW  (KOTHUTHUBHOMN)
NEeATEIbHOCTH  JIMYHOCTHU W OOIecTBa W HECylled  KOMIUIEKCHYIO,

SHIUKIIOTIEANYECKYI0 HH(POPMAIIUIO 00 OTpakaeMOM MPEAMETE UITH SIBJICHUH, 00
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WHTEPIpETAUN JaHHOU HH(OPMAITUU 00IIECTBEHHBIM CO3HAHUEM U OTHOIICHHUH

OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS K JITAHHOMY SIBJICHUIO WJTU TIPEIMETY.
1.2 CtpykTypa KOHLIETITa

Ha ceromssmHum JeHb HE CYLIECTBYET €OUHOM TEOPUU, YETKO
ONpeNeNstomerl  CTpykTypy  KoHmenrta.  OpgHako  BCE  JIMHIBUCTHI,
pa3palaTeIBaroe MNpoOJeMbl KOHIENTyalIu3alMy 3HAHWM, OTMEYAroT, YTO
KOHLIEIIT UIMEET OINIPEACIICHHYIO CTPYKTYPY. JlaHHas CTPYyKTypa HOCUT HEKECTKHM
XapakTep. ITO CBA3AHO C aKTUBHOW JUHAMUYECKOU POJIbIO KOHIIENTA B MPOLIECCE
MBIILIEHUS — OH BC€ BpeMsl QYHKIIMOHUPYET, aKTYaJIU3UPYETCs B PA3HBIX CBOUX
COCTAaBHBIX YacTSAX M AacCHEKTax, COCIMHSAETCS C JAPYTMMHM KOHLENTaMU U
OTTAJIKUBAETCS OT HUX. B 3TOM W 3akimouaercs cmbicn MbiuieHus [30].
Bricka3biBaloTCs pa3inyHble MHEHHMS 00 OCHOBHBIX COCTAaBJISIIOIIMX (CJOSX,
YPOBHSX, KOMIIOHEHTaX ) KOHLIENITOB.

I0.C. CrenaHoB yKa3bIBa€T Ha TO, YTO CTPYKTypa KOHIIENTa OYEHb
CJIOXHA. JIMHTBHCT BKJIIOYAET B HEE BCE TO, YTO NMPHUHAMICKUT MOHITHIO — C
OJIHOM CTOPOHBI, a C APYrOM — TO, YTO JAENAET €ro (akToM KyJbTypbl (MCXOIHAs
dbopma (3TUMOJIOTHS), UCTOPHS, COBPEMEHHBIEC aCCOIMALIUU, OIIEHKH U T.1.). OH
BbIJIEISICT B KOHIIETITE TP KOMIIOHEHTA, TP CJOsA: 1) OCHOBHOM, aKTyaJIbHBIH
npu3HaK (oOmien3BecTHas HHPOpMaLKs); 2) AOMOJIHUTENbHbBIN, WIH HECKOJIBKO
JOTIOJTHUTENBHBIX, TACCUBHBIX ITPU3HAKOB, SIBJSIOIINXCS YXKE HEAKTyaJbHBIMU,
UCTOPUYECKUMH (MH(POpMALIMsI, U3BECTHASI OTIAEIbHBIM HOCHUTENSIM SI3bIKa); 3)
BHYTPEHHIOIO (OpMy, OOBIYHO BOBCE HE OCO3HABAEMYIO, 3aICYATICHHYIO BO
BHEIIIHEH, CII0BECHOH (popme (sTUMoorndeckas nadopmarus) [29].

C.I'. BopkaueB Takxe BBIAENSAET B COCTABE KOHIIENTA TPU COCTABIISIIOLINE:
NOHATUNHYIO (OTpakaeT TPU3HAKOBYI0O M JEUHUIMOHHYIO CTPYKTYpY),
oOpa3Hyto ((puKCHpyeT KOTHUTHUBHBIE METa(ophl) U 3HAYMMOCTHYIO (MECTO,
KOTOpO€ 3aHMMaeT MMs KOHIENTa B JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKOM CHUCTEME

KOHKPETHOTO si3bika) [9]. B miaHe comepkaHusi TMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETITA
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MCCJIEIOBATENb BBIJCISIET KAK MUHUMYM JBa Psiia CEMAHTUYECKUX MPHU3HAKOB:
cCeMbl, OOmMe JUIsi BCEX €ro S3bIKOBBIX peanu3aluil  («CKPEeIuIsioT
JEKCUKOCEMaHTHUYECKYI0 TMMapagurMy ¢ 00pa3yloT MOHATUHHYIO  JHOO0
IPOTOTUMINYECKYIO OCHOBY), 1 CEMaHTUYECKUE MPU3HAKH, OOIIHNE XOTs OBl JIs
YacTH €ro peain3aiuii (OHM OTMEUYEHbBI JIMHTBOKYJIBTYPHOM, STHOCEMaHTHYECKOM
cuenudukoit) [9].

B.1. Kapacuk, paccyxnas O CTPYKType KOHILIENTOB KakK JYXOBHBIX
LEHHOCTEH, BBIJEISIET 00pa3Hyl0, MOHATUWHYIO U [IEHHOCTHYIO COCTaBJISIOIIHE.
OOpa3Has coCTaBIAIONIAs TOHUMAETCS KaK CJIe]l YyBCTBEHHOTO MTPEICTABICHHUS B
naMaTd B €IMHCTBE C MeTaQOpUUYECKUMHU MEpEeHOCaMH, IOHATHWHAS
COCTaBJISIIOLIAs — COBOKYIHOCTb CYIIECTBEHHBIX IIPU3HAKOB OOBEKTa WIH
CUTYallMM U UTOT UX Mo3HaHusl. [Ipuyem asist TMHrBOKYJIBTYPHOIO UCCIIEI0BAHUS
HauboJee BaXKHON OKa3bIBAETCS LICHHOCTHASI COCTABIIAIONIAs, TOCKOJIBKY HMEHHO
OHa UMeEeT KyJIbTypHOE 3HaueHue [14].

[".T". CABILIKUH CTPOUT aCCOLIMATUBHYIO MOJEJb KOHIIeNTa (KOHILIENT 3/1€Ch
paccMaTpUBaeTCs KakK IPOLECC HENPEpPhIBHOM HOMHHAUMU W PEHOMHUHALUU
O0OBEKTOB, MOSIBJIEHUS! HOBBIX M YTPAThl CTAPbIX ACCOLMATUBHBIX CBSI3EU MEXKIY
S3bIKOBBIMU  €UHUIIAMH U HOMHUHHUpPYEMBbIMHU OO0BeKkTamH). B cTpykType
KOHLIETITA BBIJIEISAETCS YEThIPE JIEMEHTA: UHTPA30Ha (COBOKYITHOCTh BXOIALIUX
CMBICIIOBBIX acCOIMAIMi), SKCTpa30oHa (COBOKYITHOCTh UCXOASIIMX CMBICIOBBIX
accouuanuii), KBa3MMHTpPa3o0HAa (COBOKYNMHOCTh BXOJAIIUX (POpMabHbBIX
accolyanuii), KBa3UAKCTpa3oHa (COBOKYMHOCTh MCXOIAIIUX (POpMabHBIX
accoryarmii) [26].

3.1. TlomoBa u U.A. CrepHun pa3paboranu yOeAUTEIbHYIO CTPYKTYPY
KoHUenta. OHU BBIAEHSAIOT B KOHIIENTE MHUKPO- M MaKpPOKOMIIOHEHTHI.
MUKpPOKOMITIOHEHTBI KOHLIENITA — 3TO OTHAEJIbHbIE KOTHUTHBHBIE IPU3HAKH,
oOpa3ymoliye coiepxkaHhue KOHIENTa, MHUKPOKOMIIOHEHTbl OOBEAUHSIIOTCS B
MaKpOKOMITOHEHTBI, KOTOPbIE OTPaXKalT COAepKaTeIbHbIe TUIIBI UH(MOPMAIIIH,
IIPEICTAaBICHHOM B KoHLeNTe. MccienoBaTeny BbIACISIOT TPH MAaKPOKOMITOHEHTA

— 00pa3HbIii KOMIIOHEHT, SHIIUKJIONEINYECKOE MOJI€ U MHTEPIPETAIMOHHOE TOJIE.
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OOpa3Hblil KOMIIOHEHT NPECTaBiIsIeT coO00M 0a30BBIA 00pa3 yHHUBEPCATIHLHOTO
IPEeIMETHOTO0 KOJa, B HEro BKIIOYAIOTCA TEPUENTUBHBIA (OTpa)Karouuii
pe3ysbTaThl  BOCHPUATUS pedepeHTa KOHIENTa OpraHaMud YyBCTB) U
KOTHUTUBHBIN (OTpaXKaloluil CBS3M COACpXNAHHS KOHIENTa C JIPYTHMH
KOHIENTAMH). ODHUUKJIONEIUYECKOE II0JIe BKIIOYAET B €€0s KOTHUTHBHBIE
OPU3HAKU, OTPAKAIOUIUE  OCMBICIEHHME COOCTBEHHBIX, OHTOJIOTUYECKUX
NPU3HAKOB KOHIIETITYaJIM3UPYEMOTO SIBJICHHSI, OTIMYAIOIIUX €r0 OT CXOJHBIX
OPEIMETOB U  SBJICHUH. OHIMKIONEIUYECKUE CBEIEHUS NPUOOpETAOTCS
HOCHUTEJISIMHU S3bIKa B TIPOIECCe OOYYECHMS, IPAKTHUECKOTO B3aUMOJEUCTBUS C
KOHIENTYATU3UPYEMBbIM TPEIMETOM WM SIBICHHEM H T.1. B gaHHOM moJe
BBIJICTISIIOTCSL  KaTeropuaibHas 30HA (KATEropUalbHbIE MPU3HAKU KOHIIENTA),
muddepeHnranbias 30Ha (OTIIMYUTENbHBIE TPU3HAKHU SBJICHUS WM MPEIMETA),
onucartenbHas 30Ha (MPU3HAKH, XapaKTEpU3YIOLIUE pa3MyHble CBOMCTBA U
IPOSIBJICHUS MPEAMETA UIIH SIBJICHUS ), UIEHTU(PUKALMOHHAS 30Ha (KOTHUTHBHbBIE
NPU3HAKK, OTOXKICCTBIIAIONIME KOHIIETIT C €ro0 KOHKPETHBIMH (PU3NYECKUMHU
pernpe3eHTaHTaMu),  MuU(oIOrHyeckas 30Ha  (KOTHUTHBHBIE  NpPU3HAK,
copMupoBaBIIMECS TIOJ BIMSHHEM MHU(OIOTHUECKUX TPEJACTABICHUNA O
npeaMeTe Wi siBJeHUH). IHTepnpeTanoHHOe 1MoJjie KOHLENTa BKIYAeT B ce0s
COBOKYITHOCTb KOTHUTHBHBIX NPU3HAKOB, TaK WJIM MHAUY€ HUHTEPHPETUPYIOLIUX
00pa3 M SHIMKIIONEINYECKOE COEepKaHNe KOHIENTa, MPeACTaBISIOMUX co00it
UX TPAKTUYECKOE OCMBICIEHUE CO3HAaHMEM UYeJOBeKa, T.e. 3TO pe3yJbTaT
JIOTIOTHUTEIBHOTO  Pa3MBIIIUIEHUST HapoJa HaJl OCHOBHBIM COJIep)KaHHUEM
KOHLIENTA. 3JeCh pa3inyaloT OLICHOYHYI0 30HY (KOTHUTHBHBIE MPHU3HAKH,
BbIpaXalolye OOIIyI0 OILIEHKY), SHIUUKIONEINYECKYI0 30HY (KOTHUTHBHBIC
NPU3HAKHU, XapaKTePU3yIOIIKUe MPU3HAKN KOHIIETITa, TPEOYIOIINE 3HAKOMCTBA C
19 Humu Ha 6a3e onbiTa, 00yUeHUs], B3aUMOJCHCTBHS C IEHOTATOM KOHIIETITA U T.
1.), YTUIMTApHYIO 30HY (KOTHUTHBHBIEC MPU3HAKH, BHIPAXKAIOILINE YTHIUTAPHOE,
parMaTHYecKoe OTHOIIEHHE IOACH K KOHIENTYyaJlN3HpPyeMOMY SIBIICHUIO),
PEryJIATUBHYIO 30HY (KOTHUTHUBHBIE IPU3HAKH, IPEAMUCHIBAIOIINE, YTO CIEAYET

U 4TO HE CIEAYET JeNaTh C KOHIENTYyAIU3UPYEMbIM IIPEIMETOM WJIU SIBICHUEM),
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COIMAJIBHO-KYJIBTYPHYIO 30HY (KOTHUTHBHBIC TMPU3HAKH, OTPAXKAIOIIWE CBSI3b
KOHIIETITa C OBITOM W KyJIbTYpOM Hapoma: TPaAWIUSAMH, OOBIYASIMH,
KOHKPETHBIMU ~ JCATCNSIMA ~ JIUTEPATyphl H HCKYCCTBA, ONPEICICHHBIMU
XYyJIO)KECTBEHHBIMH TTPOM3BEICHUSMH, TPEICACHTHBIMA TEKCTaMU H TIOJ.),
apEeMHUOJIOTHYECKYIO 30HY (COBOKYITHOCTh KOTHUTHUBHBIX MPU3HAKOB KOHIIEIITA,
OOBEKTUBUPYEMBIX TIOCIOBHUIIAMH, IOTOBOpKaMH U adopu3mMamMu, TO €CTh
COBOKYIMHOCTh YTBEPKICHUW W TIPEICTABICHUNW O SIBICHHUH, OTPaKacMOM
KOHIICIITOM, B HAIIMOHAJIBHBIX MMapemMusix) [23].

Wtak, KOHIENT — CIOXKHOE AWHAMU4eckoe siBieHne. OH OTHOCHUTCS K
CAVHHUIIAM  KOHIENITyaJIJbHOW  CHCTEMBI, KOTOpPBhIE  PEIPE3CHTUPYIOTCS
CEMAaHTUYECKUMU  CTPYKTYpaMU  pa3IUYHOTO  YPOBHS  CIIOKHOCTH U
abcTpakTHOCTU. B pesynbTaTte 3TOro mocTpoeHue MO CTPYKTYphI KOHIIENTa
— 9TO OJHA W3 3aJa4 COBPEMEHHBIX HcclefoBaTeneil. B JHMHrBHCTHKE
BBICKA3bIBAIOTCA pa3IMYHbie MHEHUSI 00 OCHOBHBIX COCTABJISIONIUX (CIIOSX,

YPOBHSIX, KOMITOHEHTaX ) KOHIICTITOB.
1.3. Meroasl u3ydyeHusi KOHIIENTa

Ha ceroansmnuii aeHb Hambosiee 4Y€TKAash METOAOJOTHS H3YyYEHUs U
OMHKCaHUsl KOHIIENTOB pa3paboTaHa B paMKaX KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHUKH.
KorHuTuBHas JMHIBUCTHKA M3y4aeT S3bIKOBBIE (OPMBI HE ABTOHOMHO, a C
NO3ULIUNA TOTO, KAK OHU OTPAXKaroT ONPEJEICHHOE BUICHUE MHUPA YEIOBEKOM H
CHOCOOBI KOHILIENTYyadN3allud OOBEKTUBHOM pEATbHOCTH B S3bIKE, O0OIIME
OPUHIUIBI KAaTErOpU3allMd U MEXaHU3Mbl O00pabOTKM HH(POPMALMU C TOUYKU
3pEHHUsl TOro, KaK B HMX OTPaXaeTcsl BECh MO3HABATEJIBHBIN ONBIT YEJIOBEKA, a
TaKXe BIUSHUE OKpYKaromIeit cpens [27].

JIMHIrBOKOTHUTHBHOE HWCCIEAOBAaHUE, IPU KOTOPOM KOTHUTHBHAs
UHTEpHpETalns Ppe3yJbTaTOB HCCIEAOBAaHUS  A3BIKOBOM KapTUHBI MUpa

HCIIOJB3YCTCA AJIA OITMCAaHHA HepBH‘IHOfI, KOTHUTUBHOM KapTHUHBI MUpPa, ABJIACTCA
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OTHUM W3 HaubOojee TMPOAYKTUBHBIX METOJOB W3YYEHUS HAIMOHAIBHOU
KOHIIeTIToc(hephl B COBPEMEHHOW TYMaHHUTApHOH Hayke [27].

[leab AMHTBOKOTHUTHBHOTO HMCCJEIOBAHUSA — M3YYECHHE 3HAYEHUS BCEX
CJIOB M BEIPKEHUN, 00BEKTUBUPYIOIIMX TOT WM HHOM KOHIIETIT B HAITMOHATBHOM
A3BIKE, @ TAK)KE CHUCTEMaTH3allus, TO €CTh CUCTEMHOE OINMCAaHUE, MTPEACTABICHHE
B YIOPSJIOYCHHOM BHJI€ YYaCTKa CUCTEMBI S13bIKa, PEIPE3CHTUPYIOUIETO JaHHBIM
KOHIIETIT (CEeMaHTHYECKOE, JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOE, JICKCUKO-TPAMMAaTHYECKOE,
CUHTaKcuueckoe noje). KynbTypHyro HH(pOpMalNio O KOHIIENTAaX JIMHTBUCTAM
KOTHUTOJIOTaM AT MU3YYCHHE TaKWX S3BIKOBBIX CPEJCTB, KaK CEMaHTHUYECKAs
CTPYKTypa CJOBa; TMapagurMaThKa, CHHTarMaTAKa W OSTHMOJIOTHS CIIOBA;
JIEpUBAIMOHHBIE CETH CJIOBA; YAaCTOPEYHBIC peaau3allid KIIOYEBBIX CIIOB-
OKCIUTUKATOPOB  KOHIIENTA, UX YacTOTHOCTh. (OCHOBHBIMH  MpPHUEMaMH
JIMHTBOKOTHUTUBHOI'O OIMCAaHUS KOHIIENTOB Y€pe3 aHAJM3 SI3bIKOBBIX JIAHHBIX
ABISIOTCS [22]:

1. OmnpeneneHne KIIOYEBOTO CIIOBA, MPEACTABJISIONIETO JTaHHBIN
KOHIIETIT B $3bIKE, OA30BBIX SI3BIKOBBIX PEIPE3CHTALNNA KOHIENTa («MMEHW
3aIAHHOTO KOHIICTITA).

2. [loctpoenne W  aHanMM3  CEMaHTEMbl  KJIIOYEBOTO  CJIOBA,
BepOAM3YIONIETO KOHIIENT B A3BIKE (aHAJN3 CIIOBAPHBIX TOJIKOBAaHUH B CIIOBAPSIX
Pa3HBIX TUIIOB).

3. AHanu3 JEeKCHYECKOH COYETaEMOCTH KIIIOYEBOI'O CJIOBA, YTOOBI
YCTAaHOBUTH BaYKHEHIITNE YEPTHI COOTBETCTBYIOIIETO KOHIICTITA.

4, N3ydyeHrne MHOrO3HAYHOCTH CJIOBA B MPOILIECCE €€ PA3BUTHS: aHAIU3
OUEPETHOCTH TIOSIBJICHUS HOBBIX 3HAYEHUHN CJIOBa TO3BOJISIET YCTAHOBUTH
OTIPEICIISIIONITNE 3TO PA3BUTHE YEPTHI U3Y9aeMOT0 KOHIICTITA.

5. [TocTpoenue nekcuKo-Gppa3eoOrHIecKoro MmoJist KIIF0UEBOro CJIOBa:
aHaIN3 CHUHOHMMOB ¥ AHTOHUMOB KJIIOYEBOTO CJIOBa, OTMPEICICHUE €ro
THIICPOHUMA U COTUTTOHUMOB.

6. [loctpoenne u wu3ydeHWE JACPUBAIIMOHHOTO TIOJISA KIFOUEBOU

JICKCEMBI.
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7. [TocTpoenune TeKCUKO-TPaMMaTHIECKOTO OISl KITF0UEBOTO CIIOBA.

8. [TpumeneHne sKCIepuMEHTaIbHBIX METO/IHK.

9. AHanmu3 napemMuii 1 apopu3MOB, B KOTOPHIC BXOJHUT KaK M3y4acMoe
KJIIOUEBOE CJIOBO, TaK M OIEHKH HA3bIBAEMOI'0 MM KOHIIENTA, Ja)KE€ €CJIM CaMOIr'o
UMCHH KOHIICTITA TaM W HET (3TOT IPHEM XOPOIIO ITOKa3bIBaeT HApPOIHOE
OCMBICJICHUE TOT'O WJIH MHOTO SIBJICHUS ).

10. AmnHanu3 XyJOXKECTBEHHBIX TEKCTOB Il BBISBICHUS TaKHUX
IIPU3HAKOB, KOTOPBIC MPUOOPETH B COCTABE KOHIIENITa CHMBOJIUYCCKUIN CMBICIT; a
TakK€ Ui BBIABICHUA  WHAWNBUAYaTbHO-aBTOPCKMX  KOHIIENITOB B
XYJIO)KECTBEHHBIX TIPOU3BEACHUAX, OINHMCAHWE KOTOPBIX TIO3BOJISET TIIyOKe
MOHSATh OCOOCHHOCTH MUPOBUJICHUSI TTUCATE]IS.

11. Amnanu3 yCTHOTO, pa3rOBOPHOTO CIOBOYNOTPEOICHUS.

12. OmnucaHue KOHIIENTa Kak HaOoOpa IPU3HAKOB, HEOOXOJUMBIX U
JIOCTATOYHBIX JJIsI BKIIFOUCHUS €TI0 B HEKUM JIOTUUECKUH KJ1acc (Hampumep, Kiracce
JIEPEBbEB WJIU KJIACC MTHIT).

OuyeBHIHO, YTO dYeM OOJbIIE W3 BBIMICIICPEUNCICHHBIX METOI0B U
MIPUEMOB HCTIOJIB3YeT HCCIEAOBATENb, TEM OOJBINEC MPU3HAKOB KOHIICNITA OH
BBISIBUT M T€M OJIFKE K UCTHHE OyJIeT IMOCTPOCHHAs UM Mojiellb KoHrenTa. [Ipu
ATOM JIMHTBHUCTBI-KOTHUTOJIOTH TaKKe MPHU3HAIOT, YTO JIFOOOE MPEICTaBICHUE O
CoJIep KaHNM KOHIIENITa B CO3HAHWU HOCHUTENIEH S3bIKa, MTOTYYCHHOE IPH aHAJTN3e
BCEH COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPOKCHHS KOHIIENITA M TEKCTOB, B
KOTOPBIX PACKPBIBAETCS €TO COJEP’KaHHUE, HEMb3s CUMTATh IMOTHBIM, TaK KaK HH
OJIMH KOHIICTIT HE OTPAXKAETCS B PEUH MOJTHOCTHIO BCIICICTBHE TOTO, UTO:

1. KoHnent — pe3ynbTaT WHAWBUAYATHHOTO TMO3HAHHS, 0000IICHMS,
KaTeropu3aliuy, a WHAWBUAyaJIbHOE Bceraa TpPeOyeT KOMIUIEKCa CPEICTB IS
CBOETO MOJIHOTO BBIPAYKCHHS;

2. Konnent mpencraBnser co0Oil HEKECTKO CTPYKTYPHUPOBAHHYIO
00BEMHYIO €UHUILY, IIETUKOM BBIPA3UTh KOTOPYIO HEBO3MOKHO;

3. Hwu onmn ucciienoBarens M HU OJMH JIMHTBUCTHYECKHH aHAIM3 HE

MOJXKCET BBIABUTH U Sa(bHKCPIpOBaTB, a 3aTCM IIPOAHAIMU3HUPOBATE ITOJTHOCTBIO BCC
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CpPEACTBa A3BIKOBOM M PEUYEBOM pENpe3eHTAllMd KOHIIENTa, BCEra YTO-TO
OCTaeTCsl HEYYTCHHBIM [27].

Emé oaHum npumedaTelbHbIM METOJIOM H3Y4Y€HHUs KOHIENTa SBIISICTCS
bpeitmMoBeIid  aHamm3. DOpeldMOBBIN  aHATW3 MPEACTaBIseT CcOO0H MeTon
UCCJICIOBAHMUSI  B3aUMOJCHCTBUS ~ CEMAHTUYECKOTO U MBICIUTEIBHOTO
MPOCTPAHCTB A3BIKA, MO3BOJISIIOITU I MOJIEJIUPOBATh MPUHIUIIBI
CTPYKTYpPUPOBAHUSI U OTPAKECHUS ONPEACICHHON YacTH YEJIOBEYECKOTO OIMbITA,
3HAHUM B 3HAUYEHMSIX SI3bIKOBBIX €IMHHUII, a TAKKE CIMOCOOBI aKTUBAIIMHM OOLIUX
3HaHUM, 00ECIIEYNBAIOIIUX TOHUMAHHUE B MPOIECCE SI3BIKOBOM KOMMYHUKAIIUH.
Jl1s aHanu3a 3HaAY€HUM TOM MJIM MHOM JIEKCHMYECKOM €IMHUIBI B KOTHUTUBHOM
acnekTe HeoOXOJMMO YCTaHOBUTH OOJIACTh 3HAHHUA, JIEKAI[yl0 B OCHOBE
3HAQ4YCHUS! TAaHHOTO CJIOBA, U CTPYKTYPUPOBAThH €€, T.€. CMOACIUPOBAThH (Hpeiim,
ONpeIEIAIOIUN JaHHOE 3HAYCHUE.

Wtak, ¢ppeiiMOBBIN aHANN3, HAPAY C KOHUENTYaJIbHBIM aHAJIU30M, J1A€T
BO3MO>XHOCTbH BBISIBUTH KOHKPETHBIE KOHIENITYaIbHbIE XapaKTEPUCTUKHU TOTO WU
WHOTO KOHIENTa M TMOKa3aTh CHENUu(UKY KOHIENTYyadu3alui MPEAMETOB H
SIBJICHUN B CEMAHTHUKE SI3bIKOBBIX €JIMHUII.

Ntorom  JNMHIBOKOTHUTHMBHOTO  HUCCIEAOBaHUS  JOJDKHA  CTaTh
«KOTHUTUBHAS HWHTEPHpPETAUsl MOJIYUYEHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX PE3YJIbTATOB,
KOTOpasi MpeJrosaracT MOACIUPOBaHUE CTPYKTYPhl KOHIIENTA MO pe3ysibTaTaM
OMMCAHMS CPEACTB €ro s3bIKOBOM oObekTuBanuu. JlaHHas MeToauKa
OCYIIECTBJISIET KOTHUTHUBHOE OO0O0OIIEHUE pe3yJbTaTOB JIMHIBUCTHYECKOIO
OMUCAHUS SI3BIKOBBIX CPEACTB, BEPOATU3YIOMIMX KOHIEMNT: (PaKThl S3BIKOBOTO
CO3HAHMS, BBISIBIICHHbBIC Pa3IMYHBIMU JIMHTBUCTUYECKUMHU u
MICUXOJIMHTBUCTUYECKUMU METOJaMH, 0000IIAI0TCS U MHTEPHPETUPYIOTCS Kak
(haKThl KOTHUTUBHOTO CO3HAHUSI.

Pe3ynbraTaMy KOTHUTMBHOW HWHTEPIPETALUH  SIBJISIIOTCS  ONMUCAHUE
CTPYKTYpbl KOHIIENTA, T.€. KOTHUTUBHBIX CJIOEB, BBIWICHSIIOUIUXCA B HHX
KOTHUTHUBHBIX CEKTOPOB M O00Pa3yIOIIUX MX KOTHUTHUBHBIX MPU3HAKOB; SIIEPHO-

nepudepuitHoe YHOpSAIOUECHHE CJIOEB KOHIIETIT; OINHCaHue
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HMHTEPIPETALUOHHOTO MOJI KaK COBOKYMMTHOCTH KOHUENTYaIbHbIX (MEHTaIbHBIX
U OLICHOYHBIX) CTEPEOTUIIOB, YTBEP>KICHUH, BBITEKAIOIIUX W3 MOHUMAaHUS U
UHTEpHpEeTalun KOHIIEMNTa CO3HaHUEM HapoJIa» [24].

Takum 00pa3oM, B KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKE BBIJICIIEHO HECKOJIBKO
METOJ/IOB M3Y4YEHUSl KOHIENTAa, KOTOPhIE MOTYT MOMOYb HCCIENOBATEN0 Oojee

HOJIHO U3YYHUTh CYTh TOI'O WJIM MHOTO KOHLIEIITA.
1.4. S3bIKOBas KapTUHA MUpPA

[ToHsiTHE SA3BIKOBOWM KapTUHBI MUpa BOCXOAMUT K uaesM Buibrensma ¢on
['ymOonpaTa 1 HEOryMOOJBIUAHIIEB O BHYTPEeHHEH (opme si3bika, ¢ OJHOMU
CTOPOHBI, U K UAESIM aMEPUKAHCKON ATHOJMHIBUCTUKH, B YACTHOCTHU K THIIOTE3€E
JMHTBUCTUYECKON OoTHOCUTEIbHOCTH Cenupa-Yopda, ¢ Apyroi.

['ymM00abAT OBUT OTHUM U3 MEPBBIX JUHIBUCTOB, KTO 0OpaTHiI BHUMaHUE
Ha HAIIMOHAJIBHOE COACPIKAHUE SI3bIKA U MBILUICHMS, OTMEYAsl, YTO «Pa3JINYHbIC
A3BIKU SIBJSIIOTCA U1 HAllMM OpraHaMd HMX OPUTMHAJIBHOIO MBIIIJIEHUS H
BOCTIpUATHS. KaXK bl 4esioBek nMeeT CyOBEeKTUBHBIN 00pa3 HEKOETo MpeaMeTa,
KOTOpBI HE COBMAJaeT MOJIHOCTHIO ¢ 00pa3oM TOTO K€ MpeAMeTa y APYroro
yenoBeka. OOBEKTUBUPOBATHCS  3TO  NPEACTABICHUE  MOXKET,  TOJIBKO
IPOKJIaibIBas «cede MyTh uepe3 ycTa BO BHEIIHUI Mup». C10BO, TAKUM 00pa3oM,
HeceT Ha celde Tpy3 CYOBEKTHBHBIX MPEICTABICHUN, pa3inyus KOTOPBIX
HaxXoJATCA B ONPEIEICHHBIX PAMKAX, TaK KaK UX HOCUTEIH SIBISIIOTCS WICHAMMU
OTHOTO W TOr0 K€ A3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA, OO0JaJal0T OINpPEAeICHHBIM
HaIIMOHAJILHBIM XapakTepoM u cozHanuem [10].

[lonsiTne  «sI3bIKOBasg  KapTWHHA  MHpa» BBEJI B HAyYHYIO
TepMUHOJIOTHYECKYyl0 cuctemy Jleo Bailicrepbep. DTo MOHSATHE ONPEAEITHUIIO
cBO€0Opasue ero JMHreo(puIoCcoOPCKO KOHLETLNN HapSLy ¢ «IIPOMEXYTOUHBIM
MUPOM» U «3HEPTUEI» A3bIKA.

S3bIKOBast KAPTUHA MUpPA — 3TO CUCTEMA BCEX BO3MOXKHBIX COJEP KAHMIA:

AYXOBHBIX, OIPCACIIAIOINX CBOGO6pa3I/Ie KYJbTYPBI WU MCHTAJIUTCTA I[ElHHOfI
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S3BIKOBOM OOIIIHOCTH, M SI3BIKOBBIX, OOYCJIOBIMBAIOLIUX CYIIECTBOBAaHHE U
GbyHKIIMOHUPOBaHUE camoro s3bika. OHa cO37aeT OJHOPOIHOCTH SI3BIKOBOM
CYILITHOCTH, CIOCOOCTBYSI 3aKPEIUICHUIO SA3BIKOBOTO U KYJIBTYPHOI'O CBOCOOpa3us
B BUJICHUH MHpa 1 €r0 0003HAYCHHSI CPEICTBAMU SI3bIKA.

S3pIkOBasi KapTHMHA MHpa CYIIECTBYET B OJHOPOIHOM CBOEOOpPa3HOM
CaMOCO3HAHUU S3BIKOBOM OOILIHOCTH U MEpeAaeTCs MOCIEIYIONUM MOKOJICHUSIM
yepe3 o0coboe MHPOBO33pPEHHE, TMpaBWiIa MOBEACHHUS, o0pa3 IKU3HH,
3anéyaTiéHHbIC CPEACTBaMU s3bIKa [6].

Kapruna mupa kakoro-iu0o si3blka U €CTh Ta MpeoOpasyrolas ero cuia,
KOTOpass (pOpMHUPYET MpEeACTaBICHUE 00 OKPYKAIOIIEM MHUpPE 4Yepe3 S3bIK Kak
«IPOMEKYTOUHBIM MUP» Y HOCUTEIIEH 3TOTO SI3bIKa. B 11e710M s13bIKOBast KapTUHA
MHpa KOHKPETHOM S3BIKOBOM OOIIHOCTH M €CTh €€ OOIIEKYJIbTYPHOE JTOCTOSIHUE
[31].

SI3bIKOBas KapTUHA MUpPA HE CTOUT B PSAAY CO CIEUUATbHBIMA KApTUHAMU
MUpa (XUMUYECKOU, (PU3UUECKOU U JIp.), OHA UM MIPEALIECTBYET U (POPMHUPYET UX,
MOTOMY YTO YEJIOBEK CIIOCOOCH MOHUMATh MHUP U CaMOTO0 cebst Oaroaapst si3bIKy,
B KOTOPOM  3aKperuisieTcss OOIEeCTBEHHO-UCTOPUYECKHI  OMBIT —  Kak
00IIIeYeIOBEUSCKUi, Tak M HarumoHanbHbId [25]. Tlocnemuuit u ompenensier
cenu@uueckre 0COOEHHOCTH s3bIKa Ha BCEX €ro ypoBHsAX. B cuny creunduku
A3bIKa B CO3HAHUM €r0 HOCUTEJIEH BO3ZHUKAET ONpEeNEHHAS A3bIKOBAas KapTHHA
MHpa, CKBO3b MPU3MY KOTOPOU YETOBEK BUIUT MUP.

S3bIK — (aKT KyJbTYpbl, COCTaBHAas 4YacTh KYJIbTYpPbl, KOTOPYIO MBI
HacjenyeM, M OJIHOBPEMEHHO €€ opyaue. S3bIKkoBasi KapTUHAa MHUpa — 3TO
OOIIEKyIbTYPHOE TOCTOSIHHE HAIlMW, OHA CTPYKTYpPHpPOBaHA, MHOTOYpPOBHEBASI.
NMeHHO s3bIKOBasi KapTUHA Mupa OO0YyCIOBIMBAET KOMMYHUKATHUBHOE
MOBEJICHHE, TOHUMAaHNE BHEIIHErO0 MUpa U BHYTPEHHEro Mupa yesnoBeka. OHa
OTpaXaeT CIoco0 PeYeMBICTUTEIHLHON MeATETLHOCTH, XapaKTEPHOU JJI TON Win
WHOM SIIOXH, C €€ JIYXOBHBIMU, KYJbTYPHBIMU U HAIMOHATLHBIMU LIEHHOCTSIMU

[18]. SA3bIk ecTh BakHei M criocod GOpMUPOBAHUS U CYIIIECTBOBAHMS 3HAHHIA
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yenoBeka o mupe. OTpaxass B Mpolecce NeSTEIbHOCTH OOBEKTHUBHBIM MHP,
4esioBeK (DUKCUPYET B CIOBE PE3yJIbTaThl TO3HAHUS.

SI3pIKoBas kapTUHaA MuUpa 0a3upyeTcs Ha OCOOEHHOCTSIX COLMAIIBHOTO U
TPYJOBOTO OIbITAa KaXJ0ro Hapoja. B KOHEUYHOM cuere, 3T OCOOEHHOCTH
HaxXoJsAT CBOE BBIPAKEHUE B pa3IMuUMAX JIEKCUYECKOM W TIpaMMaTH4YeCKOi
HOMMHALIUU SBJIEHUHM U MPOLIECCOB, B COUETAEMOCTH TE€X WM UHBIX 3HAaUCHUH, B
UX OJTHUMOJOTHH (BBIOOp TEpPBOHAYATIBHOIO TpPU3HAKA MPH HOMHUHALUU H
oOpa30BaHMM 3HAYEHUS CIIOBA) U T.JA. B sA3bIKe «3aKpeIisieTcst Bce pa3Hoo0pas3ue
TBOPYECKOM TMO3HABATEJILHON JE€ATEIbHOCTH 4YeJlOBEeKa (COLMAIbHOW H
WHIUBUIYAIBHON)», KOTOpas 3aKJ04yaeTcs HWMEHHO B TOM, 4YTO «OH B
COOTBETCTBUH C HEOOO3PUMBIM KOJIMUYECTBOM YCIIOBHM, SIBISIFOIIMXCS CTUMYJIOM
B €r0 HaIpaBJIEHHOM MO3HAHUM, KaXIbli pa3 BbIOMPAET U 3aKPEIUISET OJHO U3
OECUUCIIEHHBIX CBOICTB NPEAMETOB U SIBICHUM M HMX CBsA3eil. VIMeHHO 3TOT
YeJI0OBEUYECKUM (pakTop HarsgHO MPOCMATPUBAETCS BO BCEX S3BIKOBBIX
0o0pa30BaHUSX KaK B HOpPME, TaK U B €ro OTKJIOHEHMSIX W HHIWBUAYaTbHBIX
cTuisix» [28].

WTak, moHsATHE S3BIKOBOW KApTHUHBI MHUpPA BKJIIOYACT JIBE CBSI3AHHbBIC
MEXIy COO0M, HO pa3TUYHBIC UJICH:

1. Kaprtuna mMupa, npeuiaraeMast siI3pIKOM, OTIIMYAETCS OT «HAYYHOW.

2. Kaxnaplii  s13bIK  pUCYET CBOIO KApTUHY, HM300pakarollyro
JNEHUCTBUTEIBHOCTh HECKOJIBKO HHA4ye, YeM JTO JeJalT JApPyTHe S3BIKH.
PexoHCTpyKIIHS SA3BIKOBOM KAapTHHBI MHUpPa COCTAaBIIET OJHY W3 BaXKHEUIIMX

3a7a4 COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUYECKOW CEMAaHTUKH.
1.5. ®pazeonornueckas KapTuHa MUpa

Ocobast pofib TMpU M3YYCHHUH S3BIKOBOM KAPTUHBI MHpA OTBOIUTCS
JEKCUKOJIOTMM H, B YacTHOCTH, (pa3eojorud, TOCKOJbKY HMEHHO
(bpa3eonoru3mMsl «...aCCOLMUPYIOTCA C KYJbTYPHO-HAMOHATBHBIMH 3TAJJOHAMH,

CTepeoTuriaMu, MUGOJIOTeMaMH U T. T1. ¥ B YIOTPEOJICHUH B PEUX BOCTIPOU3BOISAT
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XapaKTEepHBIA IJIs1 TOM WM WHOW JIMHTBOKYJIBTYPHOM OOIIHOCTH MEHTAIUTET)
[31].

@pa3eosOTU3Mbl UIPAIOT BAXHYIO POJIb B BBISBICHWH HalMOHAJIBHO-
KyJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTE. Ppa3zeonoruuecKkue €IUHMIBI, OTpa)xkask B CBOEH
CEMaHTHUKE JUTMTENbHBIM MPOLIECC PAa3BUTHUS KYJbTYpbl Hapona, GUKCUPYIOT U
IIEPENAIOT OT MOKOJIEHUS K IIOKOJICHHUIO KYJIbTYPHBIE YCTAHOBKU U CTEPEOTHIIHI,
JTAJIOHBI U apXeTullbl. Ppa3zeosornueckue HOMHUHALMKU MPEACTABISIIOT COOOM
00NbIION 00BEM «CBEPHYTOI» KyJIbTYpHO-MAPKHPOBAHHON HH(pOpMaIuu,
MIOCKOJIBKY ~aKTyaJIM3UPYIOT COLMAIBHO 0o0Jiee peJIeBaHTHbIE SIBIECHUS Ha
OIpPEJETICHHOM 3Tare pa3Butus oOmectBa. Ha 3ToM 0OCHOBaHWM MOCTYJIUPYETCS
HalIuyue ocoOoM, (Hpa3eosorHYecKo KapTUHBI MHpPa, OCOOEHHO SPKO
pPaCKpBIBAIOLIEH HAIMOHAJIIBHO-KYJIbTYPHYIO CHEHU(PUKY PpPA3IHYHBIX S3BIKOB
[12].

Ha ceroaHsimnui 1eHb B JIMHTBUCTUKE CYLIECTBYIOT HECKOJIBKO ITOIXO/10B
K BBISIBJICHUIO HAllMOHAIBHO-KYJIBTYPHOM COCTaBISIOIIECH (hPa3eoIOruyecKux
€IMHHUL, UMEIOLIUX Pa3JIMYHYI0 METOJOJOTHYECKYI0 0a3y, pa3Iu4HbIE METO]IbI
UCCIICOBAHUS, OTJIMYAIOIIMECS Jpyr OT Jpyra CTENEHbK  OXBara
dbpazeosoruueckoro MaTepuarna.

B pamkax JMHIBOCTPaHOBEQYECKOIO  IMOAXOAA  BBIACISIOTCI WU
KJacCUu(pUIUPYIOTCS OE€339KBUBAJICHTHBIE JKCTPAIMHIBUCTUYECKHE (DAKTOPHI,
OTpa)kKeHHbIE B KOMIIOHEHTHOM cCOCTaBe (hpa3zeosiornyeckux eauHuil. Peamum,
XapakTepHbIE NI JAHHOW KyJNbTYphl U MpUHAAJIEkKAUME K (DOHOBBIM 3HAHUSIM
HOCHUTEJIE sI3bIKa, OMNPENENIOT HAMOHAIBHO-KYJIBTYpPHOE CBOEOOpasue
¢bpazeonornzmos [34].

B OCHOBE KOHTPaCTMBHOIO NOAXOAA K BBIABICHUIO HAIMOHAIBHO-
KyJIbTYPHOTO  cBoeoOpasusi  (ppa3eojoru3MoB,  JIEKUT  COINOCTaBJICHHE
(Gpa3eosoru3MoOB pa3HbIX S3bIKOB C LEJIbIO BBIABICHHUS 00IEro (Hampumep,
BBISIBIICHUE (bpa3eonoruyeckux WHTEPHALMOHAIIN3MOB, aHau3
(bpazeonornuecKknx napauieIu3MOB B pa3HbIX SI3bIKaX, PACCMOTPEHUE IPUYUH UX

BO3HMKHOBEHUS, AHAJIN3 BUJIOB SKBUBAJIEHTHOCTH (Ppa3e0J0rM3MOB) U pa3Iuumii,
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KOTOpbIE u COCTABJISIFOT HAllMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOE cBOEOOpasue
(b pa3eonornuecKkux SJKBUBAJIEHTOB COMOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB.

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKAN  TMOAXOJ OPUEHTUPOBAH HA U3YUYCHHE
COOTHOUICHHSI (Ppa3eOJOTU3MOB U 3HAKOB KYJIbTYPHI U aKTYaIH3UPYET 3HAUCHHE
CUCTEMBI 3TAJIOHOB, CTEPEOTUIIOB, CUMBOJIOB U T.I. JJISl OMKCAHUS KYJbTYpPHO-
HAI[MOHAJIBHOU crieluuKy (Hpa3eoorndeckoi cucrtemsr [31].

KorHutuBHBIN OAXO/ UCIOIB3YET KOTHUTUBHBIC MPOLETYPHI sl OoJiee
rIIyOOKOTO YpOBHS JTMHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKOTO aHanu3a (ppazeonorusmon. B
KOTHUTUBHOM mapaaurMe (pa3eosioru3M I[OHUMAETCS KaK MHUKPOTEKCT,
CTPYKTYPUPYIOIIUICS B XOJI€ MHTEPIPETAIUU HOCUTENIEM SI3bIKa BCEX THUIIOB
CeMaHTUYeCKON nH(popManuu (Hpazeoaoru3mMa B CEeMaHTUUECKOM MTPOCTPAHCTBE
KyJbTYPHOTO 3HAHUA, MPUHAMNICKAIIETO CYOBEKTYy PEYEBOro  OOIICHUS
KorHuTuBHBIN MOAX0H — 3TO CHMOCO0 WCCIENOBAHUS MEHTAJIMTETa HAaIuu.
HannonanbHO-KyJIbTypHOE CBOE0Opasue ¢hpa3eosiorui B paMKax 3TOT0 MoAXoaa
€CTh OCOOCHHOCTHU (DYHKIMOHUPOBAHUS S3BIKOBOTO MBIIUICHUSI, OCOOEHHOCTH
oOpa3HO¥ KapTUHBI MUPA.

B wuccnemoBanuun A.H. bapanoBa wu [[.O. JloGpoBOJILCKOTO
paccMaTpuBaEeTCsl TUIOJOTHS (pa3eojOTU3MOB, IJIeé HAa OCHOBE MPOBEIACHHOIO
aHaJIM3a KaTErOPUHU UIMOMATUYHOCTH M YCTOMYUBOCTH (POPMYIIUPYETCS TIOHATHE
UIMOMBI, TAETCS MPEACTABICHHUE U O IPYTrUX TUNAX (Gpa3eosoruuecKux eAuHMUII,
YKa3bIBaIOTCSl BAKHbIE CEMAHTUUECKUE U IPArMaTUYECKUE OTINYUS OCIOBHI] OT
UMOM PA3JIMYHBIX THIIOB, B TOM YHCJIE OT IIOTOBOPOK [5].

Psin paGoT mocCBsIleH UCCIIeIOBAaHUIO (Ppa3e0TOTHUECKOM COCTaBIISIONICH
WHJMBUAYAJIbHOW $3BIKOBOM KApTUHBI MHpa nucaresis (aBTOPCKOW KapTHHBI
Mupa)  (pa3eosIOrMUeCKOM  KapTUHBl  OTAEIBHOTO  XYAO0>KECTBEHHOTO
NPOU3BEACHUS,  [EUAaTHOTO  W3JAaHMWS,  HArJISiJHO  XapaKTEepU3YIOIIEro
COBPEMEHHOE COCTOSIHHE POCCHUCKOTO corryma [13].

B pa6ore E.E. IlerpeHko, NOCBSIIIEHHOW $A3BIKOBOW KapTUHE MHpa

MJIQIIIETO TIKOJIbHUKA, 0ObEKTUBUPOBAHHON (hpa3eoaoru3mMamMu, UCCIeayIOTCs
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CEMaHTHYECKHE U (PYHKITMOHAIbHBIC CBOMCTBA (Dpa3eoIoru3MoB Kpyra JEeTCKOTO
greHus [21].

Takum 00pa3om, ppaseosioruueckas KapTHHA MUPA aKTHBHO UCCIIEAYETCS
B COBPEMCHHOH JIMHTBUCTHKE IIPH IPUBJICUYCHUN JIMHIBOCTPAHOBEIUECKOTO,
KOHTPACTUBHOTO, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHUECKOTO ¥ KOTHUTHBHOTO TMOJIXO0B Ha
MaTepuaje OJHOTO WM HECKOJBKHX SI3BIKOB. JTH HCCIICIOBAHUS IMO3BOJISIFOT
BBISICHUTH ~ IIEpeueHb  O0pa3oB,  CTEPEOTHNOB, CHOPMHUPOBAHHBIX  BO
(dpa3eosornYecKuX KapTHHAX MHUpPa AITHUX S3BIKOB B CBSI3U C COXPaHCHUEM
OTIPE/ICIICHHBIX KYJIBTYPHBIX acCOIMAIlMil U KOHHOTAIMHA B paMKaX CEMaHTHKH

(bpazeosoru3MoB.
1.6. OCHOBHBIEC XapaKTEPUCTUKU (PPA3COTOTUUECKUX SAMHUIL

®pazeosioru3Mbl, Kak W BCE A3BIKOBBIE  €IMHHUIIBI, O0JaNar0T
OIPEICICHHBIMU CYIIECTBEHHBIMU Tpu3Hakamu. [lo muenuto III. bammm [4]
OTJIMYUTEIILHBIMA OCOOEHHOCTAMU (hpazeooTu3Ma sIBISIOTCS:

1) (UKCHPOBAHHOCTh  JICKCMUECKOTO COCTaBa, HO B  Pa3HBIX
dbpazeosioruueckux 000poTax CTeNeHb YCTOMYMBOCTH MOXKET OTJIMYATHCS;

2) dpazeonoruveckas eIUHAIIA BOCIIPOU3BOJIUTCS B PEYH B TOTOBOM
BUJIC, B OTJIMYUE OT OOBIYHOTO CIIOBOCOUYETAHNS;

3) ocobasi ceMaHTHYeCKas CTPYKTypa, MPHUCYIIas TOJBKO JaHHOM
bpazeonoruueckoil eNuHuIle, KaK pa3aebHOO(OPMIICHHON SMHUIIC SI3bIKA;

4) YCTOMYUBOCTD YyHOTPEOJICHUS B S3BIKE;

5) CJIOKHOE, Pa3aeNbHOO(OPMIIEHHOE SI3bIKOBOE (DOpMUpOBaHHUE,
COCTOsIIIIEE U3 ABYX WK 00JIee KOMIIOHEHTOB;

6) CONIEP’)KUT B CBOEM COCTaBe HE MEHbBIIE OIHOTO BaXXHOTO,
3HAYUTEIBHOTO cjioBa [3];

[lo wmuenmo H.M. Illanckoro [33] ¢paseonoruueckne eIUHHUIIBI

00J1a1al0T CJICIYIOMMMU TTPU3HAKAMM:
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1. BocnpousBogumMocTe B TOTOBOM BHIE: (Ppa3eosoru3Mbl He
CO3/Ial0TCSl B CBOOOJHOM MOTOKE peur U HE 00pa3yroTCs B MPOIECcce OOIICHUSI.
OHu BOCIIPOU3BOJSATCS B €YU B BUJIE TOTOBBIX SI3bIKOBBIX €IMHMII.

2. Y cTONYNBOCTD cocrasa u CTPYKTYpBI. KomnonenTsr
(bpa3eooru3MoB CBSI3aHbI APYT € IPYTOM U CIEIYIOT B OIIPENEICHHOM MOpsJIKE,
UX COCTaB MOCTOSHHBIN. [lonoXkeHne © TOPSIIOK CJIOB, COCTABJISIONINX
dbpazeonorudaeckuii 000pOT, HE MEHSIIOTCS.

3. [leocTHOCTH 3HAUCHUS.

4. ®pazeonorn3mMbel BBICTYNAIOT B KAauyeCTBE JEIMMBIX COUYETaHUM,
KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX MOHUMAIOTCSI TOBOPSIIIMMH KaK CJIOBA.

S. Hanuure B coctaBe 1ByX Win 0oJiee yIapHbIX CJIOB.

Poccuiickuii si3pikoBesy T.M. Bennuna cumtaer, 4to (Hpazeosioru3m
clleqyeT OTIMYaTh OT cjoBa. B kadecTBe oTanMuuTenbHbIX ocobenHocted T.H.
BenauHa BbIeIIET TaKKe NPU3HAKK (HPa3eoIOrHUSCKON eMHUIIBI Kak [8]:

1. CtpykTypHass oOpPMIIEHHOCTH, TIOJ] KOTOPOI MOHUMAETCS TO, YTO
KOMITOHEHTHI (pa3eosioru3Ma, TO €CTh CJIOBa, MOTYT YIOTPEOISAThCS BHE
¢dpazeonornyeckoro o00poTa B OTIMYKME OT KOMIIOHEHTOB CIIOBa — MopdeM,
KOTOpBIE, B CBOIO OUYEPE/Ib, 32 MPEesIaMU CII0BA HE YIOTPEOIIAIOTCA.

2. ['pammaruueckass oQOPMIEHHOCTH TOBOPUT O TOM, 4YTO
(dhpazeosioru3m npecTaBisieT coooi pa3sHOO(POPMIICHHYIO €ANHUILY.

3. AKIIeHTOJI0THYeCcKass 0(OPMIICHHOCTh, 1oJ1 KoTopor T.M. Bennuna
MOHUMAET CIOCOOHOCTH (Ppa3eosornyeckux 00OPOTOB UMETh B CBOEM COCTaBE
NBa UM OoJsiee yaapHbIX CJIOB.

Jluareuct A.I'. Hazapsn nwumier, 4to «dpa3zeonornvyeckas €IUHUIIA
HUKOI/Ia TIOJIHOCTBIO HE COBIAJaeT co cioBom» [19]. dpazeonornsm MoOKHO
NOHMMAaTh KaK KauyeCTBEHHOE SI3bIKOBOE HOBOooOpaszoBanue. MHccienys
bpazeonornueckue eauHuIpl, A, HaszapsH BwimensieT WX OCHOBHBIC

XapaKTEepHbIEC CTPYKTYPHBIE IPU3HAKU:
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1. PasnenpHOOdOpMIIEHHOCTD, KOTOpas, mo mMHeHuio A.I'. HazapsHa,
MOMOTAaeT OTIAMYUTH (PA3COJOTUUECKYIO EIUHHILY OT CJIOBA, HO HE MOXET
OTIPaHUYUTh €€ OT CBOOOJHBIX COUETAHUH CIIOB,;

2. VY cToiunBOCTb CTPYKTYDHI, T.€. (UKCHPOBAHHOCTH
JEKCUKOTPaMMaTHYECKOI0 COCTaBa,;

3. YcroitunBocTh ynoTpeoieHus;

4, ®pazeomornueckas eAUHUIA JOJDKHA OBITh «ampoOMpoOBaHA
BpemeHem» dpazeonorusmy Tpedyercs HEMalo BpEMEHH, YTOObl YCTaHOBUTHCS
B peuH;

5. Bocnpousoaumocts; [19].

Taxxe cienyer n00aBUThH, YTO COBpeMEHHas (ypa3eosiornyeckasl Hayka
XapaKTEPHU3yeTCsl JOCTATOYHOM pa3zpabOTaHHOCTBIO MPOOJIEMBI CTPYKTYPHOCTH
(pa3eoqoruueckoro  3Ha4yeHWs, BKJIIOUAKOLEd B ce0S  paccCMOTpPEHHE
CEMaHTUYECKON CTPYKTYPBI (b pa3eonoru3MoB, CEMaHTUYECKYIO
OpraHU30BaHHOCTh (dpazeonorunuecKoro COCTaBa, B3aMMOJICICTBHUE
CEMaHTHUYECKUX U I'paMMaTHYECKHX CBOMCTB (hpa3zeosioru3moB. J[eHOTaTHMBHO-
CUTHU(UKATUBHBIA W KOHHOTATUBHBI KOMIIOHEHTBl — SIBJISIIOTCS Ba)KHBIMU
COCTaBIISIIOIIUMHU  (PPA3€OIOTMUECKOr0 3HAUEHHUS PYCCKMX M HEMELKHX
(pa3eoqOoru3MoB, HOMHHHMPYIOIIMX 4YE€JIOBEKa IO 4YepTaM  XapakTepa.
JIeHOTaTUBHO-CUTHU()UKATUBHBII KOMIIOHEHT HWMEET CBOK CHEHU(PUUYECKYIO
CTPYKTYPY, COCTOSIIYIO U3 PAa3JINYHOTO POJA CEM, KOTOPBIE OTIINYAKOTCS APYT OT
Apyra pas3jIMyHOM cTeneHblo aldcTpakuumu 3HadeHud. OH nepenaer oOliiee
JOTUYECKOE TIOHATHE, 3aKIIOYEHHOE B CiIOBE. KOHHOTATUBHBIM AaCIEKT
ceMaHTUKH aHTponokBanupukaTuBHbIX OE npencraBnser co60l COBOKYITHOCTh
AMOTUBHO-OLIEHOYHBIX, SKCIIPECCUBHBIX CEM, OTPAKAIOUIUX HE TOJBKO MPU3HAKU
00BbEKTa, HO U OTHOILIEHUE CYyOBhEeKTa peur K 0003Ha4YaeMOMYy WJIU K yCIOBHUSIM
peur (OLEHOYHOCTh, 3MOTHBHOCTb, JKCIIPECCUBHOCTh W CTUJIMCTHYECKAs
OTHECEHHOCTD). 3HaueHue oopa3Hbix OE BKIIIOYAET ellle ¥ BHYTPEHHIO (popMy,

T.€. MOTUBHUPYIOIIYIO 00pa3HoCTh [16].
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Takum  00pa3oM, MHOTHE JIMHTBHCTBHI  BBIICISIOT  pa3IUYHbBIC
XapaKTEPUCTHKU (pa3eosornueckux eauHuil. OHU CXOAATCS BO MHEHUH, UYTO
¢dbpa3eosoru3Mbpl  UMEIOT YCTOMYMBOCTH COCTaBa U CTPYKTYPBI, HECKOJBKO
YIapHBIX CIIOB B CBOEM COCTABE M JIOJDKHBI OBITH BOCITPOM3BOAMMBI B TOTOBOM
Buse. Takxe ¢paszeonornyeckue eAUHUIBI UMEIOT 2 KOMIIOHEHTa CTPYKTYPbI

3HAYEHHUS: ICHOTATUBHO-CUTHU(PUKATUBHBIA U KOHHOTATHUBHBIM.
BriBObI IO TIEPBOI IT1aBE

Takum oOpa3om, conepkaHUE MOHATUS «KOHLENT» B Pa3HbIX HAay4YHBIX
IIKOJIAX W Y OTACNBHBIX YYEHBIX CYIIECTBEHHO BapbUPYETCs, MOCKOJIBKY OH
OpEJICTaBIsIeT  COOOM  MBICIUTENbHYIO,  HEHAOJI0JaeMyl0  KaTEropHuio,
OOBEAUHSIONLYI0 MHOKECTBO CBSI3aHHBIX MOHSATUN M 00JIaJAIOIyI0 BHYTPEHHEN
CTPYKTYPOH.

CrpykTypa KOHIIENITa HOCUT HEXKECTKUHN XapaKTep, TaK KaK OH MOCTOSIHHO
JUHAMHUYECKH 33JEHMCTBOBAH B MPOLECCE MBIIIEHUS, OH HE CTOUT HA MECTE, a
AKTYyJIIM3UPYETCS B PA3HBIX CBOMX COCTAaBHBIX YACTAX M aCHEKTaX, COCAUHSIETCA
C JpYrMMH KOHILIENTaMU M OTTAJIKUBAETCS OT HHUX. CyIIecTByeT MHOKECTBO
TOYEK 3PEHMS YUEHBIX U JIMHTBUCTOB O CTPYKTYypE KoHUeNTa. Bee cxomarcs Bo
MHEHUH, YTO YPOBHH KOHIIEINTA MPEICTABIAIOT COO0N CEMaHTUYECKUE €IMHUIIBI
Pa3IMYHON CTENEHH CI0KHOCTU U a0CTPAKTHOCTH.

B KOTHUTHUBHOW JMHTBUCTUKE pa3pabOTaHO MHOXKECTBO METOOB
M3ydeHHs KOHLenTa. Hampumep, ompenelieHHE KIFOYEBOTO CIOBAa KOHIIENTA,
ITOCTPOCHUE U AHAJIN3 CEMAHTEMBI KJIIFOYEBOTO CJI0BA, N3yYEHHE MHOTO3HAYHOCTH
CJIOB B IIPOLIECCE €T0 Pa3BUTHSA, IOCTPOCHUE U U3yUYEHUE JEPUBALMOHHOIO TOJIA
KJIFOUEBOM JIEKCEMbl, OMMCAaHUE KOHIENTa Kak Ha0opa MpU3HAKOB, KOTOPbIE
BXOJAT B JIOTHYECKUH Kiacc, (perdMoBbIi aHamu3 W T.0. UToOBI TOUYHEe
MPOAHAIM3UPOBATh KOHIIENT, MOHATh €r0 UCTUHHOE 3HAYECHUE, UCCIIEI0BATEND

JOJDKCH HCIIOJIB30BATh KaK MOXKHO OoubIIe MCTOJ0B M3YUYCHHA KOHICIITOB.
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S3pIKOBast KapTUHA MUPA — 3TO UHAST CUCTEMa TyXOBHBIX, KYJIbTYPHBIX,
SI3BIKOBBIX COJIEPIKAaHWA TOTO WM WHOTO Hapoma. OHa co3maeT OJHOPOIHOCTH
SA3BIKOBOM CYIIIHOCTH, CIIOCOOCTBYS 3aKPEIUICHUIO SI3IKOBOTO M KYJIBTYPHOTO
cBoeoOpasusi B BUJEHUU MUPA U €T0 0003HAYCHUS CPEICTBAMHU SI3bIKA. SI3bIKOBas
KapTUHA MHpa OTpPa)XaeT COCTOSHUS  BOCHPUSATUS  JEHCTBUTEIBLHOCTH,
CJIOXKUBILIKECS B IPOLILIbIE IEPUOIBI PA3BUTHS sI3bIKa B 001ecTBE. BMecTe ¢ Tem
S3BIKOBAsI KapTUHA MHUpPA W3MEHSETCS CO BpPEeMEHEM, M €€ M3MEHEHHS — ITO
OTpaKEHUE U3MEHSIIOIIETOCS MUPA U MOSBICHUE HOBBIX peasHil.

®dpazeomornueckas KapTHHA MUpa— YHUBEpCaIbHAs, MPUCYIIAsl Pa3HBIM
s3bIKaM, OOpa3Has CHCTeMa OCOOBIX S3BIKOBBIX CIWHUII, KOTOpas Iepemaet
OCOOEHHOCTH MUPOBHJCHHS TOW WJIM HHOW Hauuu. EE OTIu4uTeNbHbIC
MIPU3HAKH: YHUBEPCAITBHOCTb, AHTPOIIOIICHTPH3M, AKCIIPECCHUBHOCTD,
BKJIFOYArOIIas B ce0si 00pa3HOCTh U MOAAIBHOCTh. Dpa3eoornuecKyro KapTuHy
Mupa U3Yy4aroT B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHUKE Ha OCHOBE
JUHTBOCTPAHOBETICCKOTO, KOHTPACTHBHOTO (COMOCTaBJICHUE (Ppa3eoIOTH3MOB
Pa3HBIX SI3BIKOB C IIEJIBIO BBISBIICHHS OOIIEro), JTUHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKOTO
(M3ydeHne COOTHOIICHUS (Pa3e0IOrM3MOB U 3HAKOB KYJIBTYPhI) 1 KOTHUTUBHOTO
(6onee rIyOOKMU JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKUN aHaMu3 (pa3eoioru3MoB)
MOJIXO0JI0B, UCIIOJIb3Ysl MaTEpHUall OJTHOTO MJIM HECKOJIBKUX SI3BIKOB.

[Ipou3Ben€HHBIN aHAN3 YUYEHBIX U JJUHTBUCTOB B 00acT (ppazeosoruu
IIPEIOCTaBUII HaM 001Iue mpu3Haku (Pppazeonornyeckux enunuil. OHU 001a1aI0T
YCTOWYHMBOCTBIO COCTaBa M CTPYKTYPhI, HECKOJbLKHMH YJAAPHBIMHU CIIOBaMU B
CBOEM COCTaBe M JOJKHBI OBITH BOCIPOW3BOAMMBI B TOTOBOM BHIE. TaKxke
dpazeosornueckue EIUHUIBI UMEIOT 2 KOMIIOHEHTa CTPYKTYpPhl 3HAUYCHUS:
J€HOTATUBHO-CUTHU(PUKATUBHBIN 51 KOHHOTATHBHBIN. JleHoTaTUBHO-
CUTHU(UKATUBHBIA KOMIIOHEHT TIepeaaeT oOIee JOTHYeCKOe TMOHSTHE,
3aKIIOYEHHOE B ciioBe. KOHHOTATHBHBIM KOMIIOHEHT BKJIIOYaeT B ce0s
COBOKYITHOCTh 3MOTHBHO-OIICHOYHBIX, 3KCIPECCHBHBIX CEM, OTpa)KaroluX HE
TOJIBKO TIPU3HAKN 00BEKTa, HO U OTHOIIIEHUE CYOBEKTa peur K 0003Ha4aeMOMy

HJIM K YCIIOBUAM PCUH.
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T'JIABA 2. BEPBAJIM3AIINAS KOHIIEIITA «CYACTBHE» B
AHTJIMACKOM U HEMEIIKOM ®PA3EOJIOTUIH

CuacTbe ABISIETCS KaTEropued STUKHM M HMEET MHUPOBO33PEHUYECKHUI
xapakrtep. (CuacTbe 3a4acTyr0 BBICTYIIA€T BEPXOM CTPEMJICHUN Ka)KIOro
yenoBeka. [IpeacraBnenus o cyacTbe y MHIMBUIA O0YCIOBIEHBI KyJIbTYPHBIMU
O0COOEHHOCTSIMH CTPaHbl, B KOTOPOI OH IIPOKUBAET, IOITOMY KOHILIEIIT «CUACThEN
SIBJIIETCS. BaXKHBIM KOHLENTOM B aHIJIMMCKOW M HEMEUKOHN A3BIKOBON KapTHUHE
MUpa.

[IpakTrueckass 4YacThb HCCIEJOBAaHUSA MPOBOAWIACH HA MaTepuale
(Gpa3eonoruuecKux €IMHULL aHTJIMMCKOr0 U HEMELKOTro si3bika. Kpurepuem mis
0TOOpa SBWJINCH CMBICIIOBBIE KOMIIOHEHTHI, CBA3aHHBIE C UICKOMBIM KOHIIETITOM,
oOHapy>KEHHbIE MMYTEM aHAJIM3a CJIOBAPHBIX Ae(UHULIUN.

HanHass paboTa COAEPKUT MCCIEAOBAHNWE KOHLENTA «CYaCTbE» B
aHrauiickol u Hemeukou @paszeonorur. OCOOEHHOCTH €ro BepOanu3aluu B
paMKax aHalM3a JABYX S3bIKOBBIX KAPTUH MUPA (AHTJIMACKOW U HEMELKOW) Oy IyT
UMETh KaK CXOJCTBA, Tak W paznuuud. C MOMONIbIO MOJEBOro U (PpeiMoBOro
MOJIX0J]a M3YYEHHUsl JMHTBUCTUYECKUX (PEHOMEHOB U PAOOTHI CO CIOBapPHBIMU
Ne(UHALMSIMU MBI MPOAHAIU3UPYEM M OXapaKTEPU3yeM KOHLENT «CYACThE» B

aHTJIMMCKON U HEMEIKOH (Ppa3eosiorumu.

2.1. IToneBas CTpyKTypa KOHIIENTA «CYACTHE» B AHIIMHUCKOW U HEMELKOU

dbpazeonoruu

B ocHoBe mosieBoro moaxoja JexKuT BhISIBJICHUE SACPHOM 30HBI, OJIMKHEH
U JgajgpHell mepudepun KoHIenTta. B meHTpe OyAeT HaXOAWTHCS Ha3BaHHE
koHienta— «Happiness», «Gliick». B saepHoe 30HE MODKHBI OOHAPYKHUTHCS
bpaszeonornyeckre eAMHUIBI, SIBISIOMUECS OJM3KHUMHM 10 3HAYEHHIO K LIEHTPY.
Ha nepudepun Haxomsrcs  (ppa3eosoru3Mbl, B  3HAUYCHHM  KOTOPBIX

oOHapykuBaroTcs qudGepeHIUpyrOIe KOMIOHEHTH U KOHHOTAITUH.
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2.1.1. Onucanue ¢ppa3eoqorndecKoil penpe3eHTaluy KOHIIETITa «CYACThE

B QHIJIMMCKOM SI3BIKE C IIO3UIIHNHU ITIOJICBOTO IIOX0Aa

Jlist ompeneneHust CTPYKTYPHI MOJsT KOHIIETITAa «CYACThEe» B AHTIUHCKOM
S3bIKE MBI MPOBENH ACUHUIIMOHHBIA aHan3. MBI pacCMOTpENH ONnpeaeaeHus
cioBa «happiness», kotopoe OyAeT SBISATHCS IICHTPATBHBIM ITOHATHEM B HaIIEM
aHallM3e, B HECKOJIbKMX aHrmmiickux ciaopapsx: Oxford English Dictionary [46],
Longman English Dictionary [44], Macmillan English Dictionary [45],
Cambridge Dictionary [43]. I3 1aHHBIX HCTOYHUKOB MBI BBISBHJIN CIICAYIOIIUC
neuHUIN:

1. The state of feeling or showing pleasure and delight;

2 The state of being satisfied that something is good or right;

3. The opposite of sadness;

4 Good fortune;

Kpome Toro, Obl1 mpou3BeAEH aHamu3 psiia CUHOHUMOB CJIOBA
«happinessy.

C noMmolIbI0 JAaHHOTO aHajlu3a OBUIM OMNpEAENICHbl  CIEAYIOIIHe
KOHIICTITYaJIbHBI MPU3HAKH, Takue Kak: pleasure, joy, blessing, fortune u t.1. 3to
MO3BOJIMIIO HaM BBIACTHUTH JU(PGHEPSHITUPYIOMNE MPU3HAKK TS ONPEACTICHHS
bpa3eoornuecKux eIMHULL, HAXOIAIIUXCS B sIZICPHOM 30HE U 30HaX nepudepuu.

B xome pmanHOl wactu paboThl  OBLIM  TIpoaHamu3upoBaHbl S0
bpa3eoNoOruIecKuX EIUHUI] AHTJIUHCKOTO S3bIKa, TIOJYYCHHBIX METOJA0M
CIUIOITHOW  BBIOOpKM u3  cijoBapeil: «COBpPEMEHHBIM  aHTIIO-PYCCKUMA
bpaszeonornueckuii cioBapb, Kammunna H.®., Tuxonora JIJI., 1993» [36] u
«AHTIO-pycckuii  (ppaseonoruueckuii cinoBaps, Kynun A.B., 1984» [37],
«Longman Dictionary of English 1dioms,1979» [38].

C nomo1ipio aHanu3a CIOBAPHBIX JeHOUHUIIUN MBI ONPEICTUIN OCHOBHBIC
KOHIIETITyaJIbHbIC TIPU3HAKU JICKCeMbI «NapPINess», KOTOpbIe HAIILIH CBOE MECTO

B SIZICPHOM 30HE:
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1. Pleasure— 7 ¢pa3eonoruyeckux eAWHHMII, 4TO coctaBiseT 14% or
00111eT0 Koarm4ecTBa Gpa3eoIoru3MoB.

— To be on top of the world-to feel great;

— Peace of mind-a feeling of calm or not being worried

— Walking on air- to feel extremely pleased;

2. Delight— 9 ¢paseonoruzmos, uto coctariser 18% ot obmero
konnuectBa OE.

— To be over the moon about something— to be delighted by it;

— Like a dog with a two tails—to feel double dog joy;

— To jump for Joy—to jump with happiness;

— Bursting with Joy—being so joyful and happy that you are filled to the
bursting point;

— Happy as a Pig in Mud/Muck/Clover-to be thrilled with your
circumstances or what you’re doing;

K 30ne Ommxkueld nepudepun HamMu OBUIM OTHECEHBI CIEIYIOLIUE
dbpazeonoru3Mel, OO AMHEHHBIC OJHUM PEIIPE3CHTUPYIOITUM TPU3HAKOM

1. Satisfaction—9 ¢paseonorusmos, uro cocraiser 18 % ot obIero
konnuectBa OE.

— A Happy Bunny-someone who is happy, satisfied, and or content;

— Love in a cottage—a marriage for love without sufficient means to
maintain one's social status;

— Happy as the day is long— expresses general happiness, but it is
especially used to express happiness and satisfaction with your circumstances or
something you are doing.

Ha nanpHedt nepudepuu okazaiuch CIEAYIOIIME KOHIENTyalbHbIE
IIPU3HAKM.

1. Antonym to sadness— 6 ¢paszeonoru3moB, 9To coctaBisieT 12 % ot
obmiero konumuectBa OE.

— A blessing in disguise—something that seems bad or unlucky at first,

but results in something good happening later;
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— Count one's blessing-to be grateful for the good things in your life,
often to stop yourself becoming too unhappy about the bad things;

— Fun and games— joyful pastime;

— To have a whale of a time—to have a very enjoyable experience;

2. Good fortune— 19 ¢pazeonoru3mos, 4to cocranisieT 38% ot 001Iero
konnuectBa OF.

— Fortune knocks once at least at every man's door— everyone gets one
good chance in a lifetime;

— There is luck in odd numbers—odd numbers bring happiness;

Takum 00pa3oM, MPOAHAIM3UPOBAB KOHIIENTYaJbHbIE MPU3HAKN KOHILIETITA
«happiness» B  aHIMIMWCKOM  s3bIKE W paCIpelevB  HalJICHHBIC
CI)pEBGOJIOFI/I‘IeCKI/IC CAWHUIOBI, Mbl IIPHUIUIA K BBIBOAY, YTO 30HA I[aJIBHeﬁ
HepI/I(bepI/II/I OKazajach caMou pGHp€3€HTaTHBHOﬁ, TaK KaK CyMMa C06paHHI>IX
dpazeonoruzmoB cocraBuia 25 OE (50 % ot obmiero konudectsa). B snepHoit
30He HaxomsaTcs 16 ¢paszeonorusmoB—32%, a B 30HY OmmkHell mnepudepuu

BXOJAT 9 dpa3eosioru3MoB, 4To cocTaBiseT 18% oT ob1iero KoimuecTna.

2.1.2. Onucanue Gppa3eoqornuecKor penpe3eHTaluu KOHIENTa «CUacThe»

B HCMCIIKOM A3bIKC C IIO3HMIKUH ITOJICBOI'O ITOAXO0Oa

C [OoMOWbI0 IIOJIEBOIO METOJAa MCCIEIOBAHHS ObUIM  TaKXKe
npoaHaau3upoBaHbl 50 (Ppa3eosOTHYECKUX CAMHUIL HEMEI[KOTO S3blKa W3
«Hemenxko-pycckoro (pas3eosiorudeckoro cioBapsi» mnoja penakmuend JI O.
bunosuya [35] u «Das phraseologische Worterbuch GEPHRI» [40]. 3a ocHOBY
ObLTH B3SITHI AeuHuIMH JIekceMbl «GlUCK» U3 creayrommx ncTogHnkoB: «Duden
Worterbuch» [42], «Dict.cc: Worterbuch fiir Englisch-Deutsch und andere
Sprachen» [41]. Hamu ObutM BBIBEJCHBI HECKOJIBKO 3HAueHHUM cioBa «Das
Gliicky:

1. AuBerordentliche Zufriedenheit;
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2. etwas, was Ergebnis des Zusammentreffens besonders giinstiger
Umsténde ist;

3. besonders giinstiger Zufall;

4.  giinstige Fligung des Schicksals;

Taxoke ObLT MPOBEJCH MOUCK CHHOHUMOB JiekceMbl «Das Glick». Do
MIOMOTJIO HaM PaCUIMPUTh Hallle MPECTABICHUE O JAHHOM IOHATHH B KYJIbTYpE
HEMEIIKOTO s3bIKa. Pe3ynbTaToM TMOWCKa CTall CIEAyIONIHe CHHOHUMBL: das
Wohl, die Wonne, der Erfolg, die Freude u apyrue.

MpbI UCTIOIB30BANIH JIe(PHUHUIIMOHHBIA METO TIPU MCCIICAOBAHNH JICKCEMBI
«Gliicky, mpu momony KOTOPOro HaM YAaloCh BBIACTUTH MU (HEPCHITUPYIOIINES
NpU3HAKK IS OTpeNeNieHus (Pa3eoIOTHUECKUX CIUHUIl, HAXOMSIIUXCS B
AJIEpHO 30HE, ONMKHEN U JanbHel nepudepuu.

B sinepHoli 30He HAILIH CBOE MECTO CIEAYIOUINE €IHMHUIIBL:

1. Das Wohl- 2 ¢pa3seonorusma, uro cocrasisier 4% oT oOriero
KOJINYECTBA MPOAHATM3UPOBAHHBIX (PPa3eOIOTU3MOB.

— das Wohl und Wehe—panoctu u ropectu;

— vor Gliick strahlen—cusars OT cuacThs;

2. Die Wonne— 6 ¢paseonoru3mos, uro coctaBisieT 12% ot oOrero
KOJIMYECTBA MPOAHATM3UPOBAHHBIX (PPa3€OTIOTH3MOB.

— sich giitlich tun— Hacnakate, BeCeMThCS;

— in Gefiihlen schwelgen—6naxeHcTBOBAaTh OT H30BITKA YYBCTB;

— in Wonne schwelgen— yronars B OnakeHCTBE;

— in Wonne schwimmen—0bITh HaBepXy OJTa)KEHCTBA,;

— der Ruhe pflegen— otapixaTh, mourBaTh, MpeAaBaTHCS MOKOIO;

3. Die Freude— 6 ¢pa3conorndeckux eauHMII, 4To cocTaBister 12% ot
00IIIero KoJm4ecTBa PpazeoIoTu3MOB.

— einen Luftsprung vor Freude machen— mpsirats ot pagocty;

— ihm lachte das Herz im Liebe—on npocusin ot pamoctu;

— das Herz lacht einem—cepaiie panyercs;
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4, Die Gesundheit— 3 ®E, uto cocraBisgeT 6% OT 00IIEr0 KOJINIECTBA
b pa3eonorn3MoB.

— von Gesundheit strotzen— ObITh 310POBBIM, LIBETYIIHM,;

®pazeonornueckue €IUHUIIBI, HaxoAsluecs Ha OmmbkHed nepudepuw,
MIO3BOJIAIOT B3TJISTHYTh HA €AMHMIIBI, OJIM3KO COOTHOCSIIUECS ¢ KOHIICTITOM II0
3HAYCHHUIO.

1. Giinstiger Zufall-4 ¢pa3zeonorusma, ato cocrarisier 8% oT o0IIero
KOJIMYECTBA.

— ein Wunder von Fleisch and Blut—ayno HasBy;

— Schwein haben—umers ynauay;

— Glick 1m Unglick haben—umers ynmauy mnpu HeEygadyHO
CKJIaIIBAIOIITUXCST OOCTOSTEILCTBAX;

2. Der Erfolg—7 ¢paseonornsmos, uro cocrabisieT 14% ot oOriero
KOJIMYECTBA.

— etw. zum Erfolg bringen—ocymiecTBUTBCS, HCIOTHUTHCS, COBITHCS (O

KEJTaHUN ),
— Ruhm ernten— npocnaBuThCs, CHUCKATh CIIaBY;
— Sein Weizen bliiht-ero gena npouseraror;
— Fortschtitte machen-nipeycrnesats;
3. Der Reichtum—6 ¢paseonoruzmos, uto cocrapiseT 12 % ot oo1ero

kosmuyectBa OFE.

— Schwelgen und prassen—yromnarb B poCKOIIIH;

—  In UberfluB schweigen— umeTs Bce B H300MIUN;

— das Geld in wvollen Scheffeln einheimsen—3arpe6ars neHbrU
JIOTIaTOM;

Ha panpHelt mepudepun oOKa3auch CIEAYIONINE KOHICTITYaIbHBIC
MIPU3HAKH:

1. Ein gliickliches Schicksal-8 dpa3econoruzmos, uto cocrapiset 16 %
OT 001IIeTO KOJNYECTBRA.

— ein Schofkind des Gliickes—6anoBens cyabObI;
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— Mehr Gliick, als Verstand haben-0pITb HE CTOTBKO YMHBIM, CKOJIBKO
CYACTIIMBBIM;

— ihm lacht das Gliick-cuacTtre emy yibibaeTcs;

2. Der Gliickstreffer—8 dpaseomornsmos, dro cocraBmser 16 % or
00IIIeT0 KOJNYECTBA.

— dem Gliick die Hand bieten— ObITh B 1py»)0€ ¢ HOPTYHOMU;

— von Gliick sagen kdnnen—Cuntats, 4T0 TEOE TTOBE3IO;

— Schwein haben—umets yaauy;

Takum oOpazoM, wu3yuuB JudPepeHHUpyIONIMe MPU3HAKK KOHIENTa
«CYaCThe» B HEMEIIKOM SI3bIKE W pacrpeaeanB (pa3eooTHIecKue SIUHUIIBI 110
30HAM C TIOMOIIBIO TOJIEBOTO METOJa HM3yYeHHUs KOHIICTTA, MBI MPHIILIH K
BBIBO/JTY, UTO si/IEpHAs 30HA U 30HA OJMKHEW nepudepun okazaauch OJMHAKOBO
PENPE3CHTATUBHEI, TaK KaK B HHUX PAaCIOJIOKEHO paBHOE KoimuecTBo DE— 17
¢pazeonoru3zmoB (34 %). KonauuectBo ¢pa3eoraorn3mMoB, HaXOIAMIUXCS B 30HE

nanbHer nepudepun coctaBminole OE (32 %).

2.1.3. ConocTaBUTENBHBIN aHAIU3 MOJEBBIX CTPYKTYP KOHIIENTA

«CYaCThE» B aHTIIMHCKOM U HEMCIKOM S3BIKC

Hamu Obl10 IpoBeZIeHO HMccieoBaHHME HA OCHOBE IOJIEBOTO MOAXO0/a, B
X0Jle KOTOpOro ObUIM ONpeNeieHbl KOHUENTyaJbHbIE NpPU3HAKA W MOJENH
KOHLIENITA «CYACThE» B AHIVIMMCKOM M HEMEUKOM s3bIkax. OCylecTBIEHHBIN
COTNIOCTABUTEIIbHBIA AHAIU3 MOKAa3aJl, 4YTO KOHLENT «CYaCTbe» B SI3BIKOBOM
CO3HAHMM HOCUTEJIEH aHIJMHUCKOTO W HEMELKOIO SI3BIKOB UMEET KaK CXOJICTBA,
TaK U pa3Inyusl.

[lo pesynpTaTaM uccienoBaHus HaubOosee pernpe3eHTaTUBHOW 30HOM B
aHTJIMIICKOM cTaja 30Ha JajibHed mepudepuu, a B HEMEIKOM s3bIKe—siepHast
30Ha W 30HA OMMXKHEW mepudepuu OKa3aaucCh OAMHAKOBO PENPE3CHTATHBHBI.

3oHa OmmxHeH mnepudepud B AHTIUKUCKOM SI3BIKE SIBJISICTCSI HauMEHEe
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MPEICTABIICHa, B TO BpeMsS KaK B HEMEIIKOM SI3bIKE CaMOW MajOYMCICHHOU
SBJIICTCSI 30HA TaTbHEH TIepuQepum.

[IpouieHTHOE COOTHOIIIEHHE (PPA3EOJOTUUECKUX €IUHUIL, BXOISAIINX B
SICPHYIO 30HY, OJIMKHIOO M TAJTBHIOIO iepudeprro 000uX s3bIKaxX MPeICTaBICHO
HUXKE:

1. SnepHas 30Ha:

— Amnrimiickuii si3pik: 16 @E (32 %)

— Hemenkutii s3p1k: 17 OE (34 %)

2. 3oHa OnvKHEH nepudepuu:

— Anrnuiickuii s31K: 9 OE (18 %)

— Hewmenkwii si3pik: 17 OE (34 %)

3. 3o0Ha nanpHEHN nepudepun:

— Awnrnuiickuit si3pik: 25 OE (50 %)

— Hewmenkwii si3p1k: 16 OE (32 %)

HaGnrogaroTcs He TOIBKO KOJUYECTBEHHBIC, HO M CMBICIIOBBIC Pa3IUIHs B
3alIOJIHEHUM 30H IOJIS B JBYX sI3bIKax. Eciiv B aHTVIMMCKOM B SIIEPHOU 30HE
dbpazeosortuecku BepOANTM3UPYIOTCS TOJIBKO KOHIENTYalbHbIE KOMIIOHEHTHI
«YZOBOJILCTBHE, BOCTOPT, OJIA)KEHCTBO», TO B HEMEIIKOM B JaHHOW 30HE
(bpazeoornuecKu HOMUHUPYETCS eIIe U KOHIIENTYaTIbHbII KOMIIOHEHT «KPETKOe
310poBbey. Ha OnmmkHel neprudepun B mose aHrIuicKoro koumenTa «happinessy
aKTyaIM3uPyeTCs JIHIIb OJWH KOHIENTYaJIbHBI MPHU3HAK «YyJIOBIECTBOPECHHUE,
yIOBOJILCTBHE», a B mose Koumenta «glick» nHa OmmwkHelr mnepudepun
b pazeonornueckoe MMEHOBAHUE MTOTYYAIOT MPU3HAKK «yCIeX u OoraTtcTtBo». Ha
nanpHed mnepudepun Takke OOHAPYKHBAIOTCS HEKOTOPBIC pPa3IuYHs BO
bpa3eoNoruuecKoil ~ HOMUHAIIMM  KOHIENTYaJbHBIX  TPHU3HAKOB.  Bo
dpazeonornueckux  ¢GoHmAax 000MX  A3BIKOB  OoOHapyxkuBawTcsi  OE,
AKTyaIM3UPYIOIIHNE  KOHIICNTYyaJdbHbIE TPU3HAKW, aACCOIMUPOBAHHBIC  CO
CUYacTheM, «ymaada, Be3deHue». Ho anrmmiickas (paszeosorus HOMHUHHUPYET Ha
nanbHEl nepudepun KOHIENTa TakKe MPU3HAK «OTCYTCTBUE MOBOA JIsl TPYCTH,

HecyacThs». Paznnuusa B KOHOCHTYAJbHBIX IIPpU3HAKaX CBHUIACTCILCTBYIOT O
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PaCXOXIACHUSIX B CITOCO0AX YJICHEHUS M KOHIIENTYaIN3alluu JEHCTBUTEILHOCTH
B Tmporecce oOpa3oBaHus (HPa3eoNOTUYECKUX €AWHHUIl, YTO CIOCOOCTBYET
PACXOXKIEHUIO BO (Dpa3e0I0rnYecKOi KapTUHE MUPA JIBYX HAPOJIOB.

Takum o00pa3oM, MBI CpPaBHWJIM KOJIMYECTBEHHOE U  CMBICIOBOE
HAIlOJIHEHHE SIIEPHOM 30HBI U 30H OJIMKHEW W JanbHeW nepudepuu KOHIIENTa

«CYACTHE» B AHTVIMMCKOM U HEMEIKHX A3bIKAX.
2.2.1. ®peiiMOBBII aHATU3 KOHIIENTA «CYACTHEY

B ocHoBe (hpazeonornyeckoro MMEHOBAHUS JEXKHUT METaQOopUUYEcKoe
nepeocMbiciaeHne. llepeocMbicieHe — 3TO OJUH W3 CHOCOOOB IO3HAHUA
JNEHUCTBUTEIBHOCTH B CO3HaHUM 4enoBeka. OHO CBSA3aHO C BOCHPOM3BEACHUEM
peanbHbIX WK BOOOpaKaeMbIX OCOOEHHOCTEN OTPaKEHHBIX 0OBEKTOB HA OCHOBE
YCTaHOBJICHHMSI CBSI3€M MEXJy HUMH. MeXaHU3M I1epEOCMBICIICHUS 3aKJIF04AETCS
B TOM, YTO cTapass (opma HCHOJb3yeTCs ISl BTOPUYHOIO WM TPETHUUHOTO
HAaMMEHOBaHUA NMYTEM NEPEHOCAa HA3BaAHMM M CEMAHTUYECKOW HH(POPMALHMH C
neHotaToB npotoTunoB OF nian ppazeonornueckux BapuaHTOB COOTBETCTBEHHO
Ha aeHotatel OF nim ppazeocemanTrnuecknx BapuanToB [20]. COOTBETCTBEHHO,
MeTadopa — ATO BaXKHEUIIIUNA TUIT IEPEOCMBICIICHHUS.

Konnenryanbasle Metadopbl — BakHas COCTaBJSAIOLIas BHYTpEHHEH
dbopmbl  (Hpa3zeonOruuecKoil eIMHULBI, KOTopas O00eCrneYuBaeT CIIOXKHOCTh U
KOMIUIEKCHOCTh O0pa3oBaHMs BHYTpeHHEH @opmbl, u €€ BIHAHHE Ha
(dpazeonoruueckoe 3HayeHue. BbIIEIUTh HECKOJIBKO KOHIENTYAJbHBIX MeTadop
MOXHO MyTEM cocTaBiieHus (pelmoB. «DpeliM— 3TO CTPYKTypa AaHHBIX,
npeaHa3HaueHHas JJIsl IPEACTaBICHUS CTEPEOTUITHOW cuTyanny [26]. Tak Mbl
MOKEM MPOAHAIM3UPOBATh (PPA3€OIOTU3Mbl JABYX SI3bIKOB, BBIJICIHTH UX

CX0ACTBA, pa3Inuud U OCOOEHHOCTH.
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2.2.2. ®peitMOBbIM aHAIM3 KOHIIETITA «CYACTHE)» B AHTIIUMCKOM SI3bIKE

Martepuanom ansi ¢ppeiiMOBOTO aHaimu3a craja KapToTeka, cocTtosmas u3 50
¢$pa3eonoruuecKrX eAMHULL AHTTTUHCKOTO SI3bIKA.

Opeiim 1 «Cuactbe— OnakeHCTBO». biakeHCTBO B JaHHOM ciyyae
O3HAYaeT TIICUXOJOTUYECKOE COCTOSIHHE JOCTHIKCHHMS HAUBBICIICH TOYKH
YIIOBJIETBOPEHHOCTH, KOT/Ia YEJIOBEK NOCTUTAET HE3EMHBIE OIYIEHUS CUACTHS.
B aHrnmiickoMm s3bIke CBSA3b CYACThsl C OJIAXKEHCTBOM MOJYEPKUBAETCS 4eEpe3
MeTadopsl, OTHOCSIIMECS K HEOY U oOIaKam.

1.  To be in the seventh heaven— nanublii (paseosorusm mo3BosseT
OMHKCaTh COCTOSHUE YeNOBEKa, HaXOJIIIEToCss B IMOJHOM JKCTaze OT
npoucxoAsmero. Ero nojaoxuTenbHble SMOLUU HACTOJIBKO CUIIbHBI, YTO YHOCST
ero Ha «7 He0o». CorinacHO MU(OJIOTUUECKONH KOCMOJIOTUH, BCEJICHHAs COCTOsIIa
U3 ceMH HeOecHBIX c(ep, B MOCIEeHEN U3 KOTOPhIX OOUTAIA aHTEIbl, [I03TOMY
CBSI3b C CEABMBIM HEOOM IPOCIIEKUBACTCS.

2. Walking on air— nanHbBIi pEMep BBIpaXKaeT TO, YTO CUACTIIMBBIN
YeJIOBEK OOpeTaeT KPbUIbS W MOXET BOCHApUTh B BO3IyXe, MEPENOTHEHHBIN
pPasloOCTHBIMU SMOLIUSIMHU.

Opeiim 2 «Cuactbe—yaavya». B aHIMIMHACKON JIMHTBOKYJIBTYPE CUACThE
paccMaTpuBaeTCsl Kak HeuTo, MOociIaHHOoe CcynbOoil. To ecThb, eciu 4eloBeK B
XOpOIIUX OTHOLIEHUSIX ¢ OPTYHOM, TO €ro HEMpPEeMEeHHO OYJET »KJ1aTh yadya Ha
ero MmyTH. 3JeCh CYacCThe MOXKHO OXapaKTepu30BaTh Kak psi yAadyHO
CJIOKMBILUXCST OOCTOSITENILCTB, KOTOPBbIE MPUBEIN K KaKOMY-THOO pajioCTHOMY
COOBITHIO.

1. A child of fortune— yenoBek, poxxacHHBIN OT GOPTYHBI, €My BCEraa
Be3€T. B 10001 )KM3HEHHOHN cUTyalu 00CTOSTENbCTBA OYAYT CKJIabIBATHCS B
ero mojn3y. [Ipo Takoro MOXKHO cKa3aTh, YTO OH HACTOSIIINN CYACTIUBYHK.

2. Fortune knocks once at least at every man's door— anrmuuane
CUMTAIOT, YTO y/aua M CYaCThe XOTh Pa3, HO MPUXOMIST B JJOM KaXKIOTO YEIIOBEKA,

HYHO JIMILb NOI0K/1aTh.
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@peiim 3 «CyacTbe—00raTCTBO, YeHex». B aHrmmiickom si3bIke CyIiecTByeT
u OoJyiee MPOCTOM YPOBEHb MOHMMAHHUS CYACThS, KaK CJIEICTBUE HAIUYUS WU
oOpeTeHust borarcTsa, uMmyniecTBa. Eciu Thl 60raT U ycnenieH, Thl € JIETKOCTBIO
MO>KEIIIb TTO3BOJIUTH CEOE BEIH, KOTOPHIE TPUHECYT TEOE CUaCThE.

1. To roll in wealth—m1s anraMuad ObITH CUACTIIMBBIM O3HAYAET OBITh
HACTOJILKO 0OTaThIM, YTOOBI MTO3BOJIUTh CE0E «KYMAThCA B IEHBrax».

2. Happy as a king— B anrmiickoii ()pa3eosioruy CYaCTIMBBINA YEJIOBEK
MO>KET OBITh «CHACTIIMBBIM KaK KOPOJIb». I3BECTHO, YTO KOPOJIM BCET/1a SIBISUIUCH
CaMbIMH OOTaThIMH JIObMHU, KOTOPbIE MOIJIM C€0€ MO3BOJIUTh KUTh B POCKOIIN
Y HU B 4eM ce0e He OTKa3bIBaTh.

3. Beat all nature— cuactee Takke MOXKET MPOSIBISATHCS B YCICITHOM
MOJIOXKEHUU 4YesioBeka. Eci OH «IpeB301IEN BCE )KUBOE», 3HAUYUT HEMPEMEHHO
OH ycHeuleH. Y crex JJIis aHIIM4aH— BayKHasl COCTABIISIONIAs CYACTIIMBON JKU3HH,
B€Jlb KOHKYPEHLIMSI Ha phIHKE TpyAa B BenukoOpuTanuu Bcerja Oblia BelUKa, U
HY’KHO MIPWJIOKUTH HE MaJIO YCUIIMNA, YTOOBI OKAa3aThCs «HABEPXY).

@peiim 4 «BHelHNE TPOSIBICHUS B TIOBEJICHUH YEJIOBEKA KaK OTPaKEHHE
BHYTPEHHETO COCTOSIHUS CYUACTBS». B aHIIIMICKON SA3BIKOBOM KapTHUHE MHpa
CJIOKMJIOCH MHOTO MPUMEPOB U300paKEHUSI BHEILIHErO MPOSIBICHUS CUACThS Y
yesioBeKa. /[aHHble MpuMepsl OMUCHIBAOT TO, KAK 10 MHEHUIO aHIJINYaH, BEIET
ce0s CUaCTIIUBBIN YEIOBEK.

1. Jumping for Joy— ommcaHue COCTOSHHSI 4YEJIOBEKA, KOTOPBIN
CYACTJIMB HACTOJIBKO, YTO TOTOB MPBITaTh OT PaJIOCTH.

2. Be all smiles— manuwiii ¢paseonmorusm gaér HaM BO3MOXKHOCTB
IPECTaBUTh YEJIOBEKA, KOTOPBIN «pacIlIblBaeTcs B YJIBIOKE» OT cyacTbs. Ero
PaZOCTHBIE YYBCTBA HACTOJBKO BEITMKH, YTO OH HE MOKET CAEPKATh YIIBIOKH.

Opeiim 5 «CuacTbe— cembsi, AeTH, JI000BBY. [lo-HacTOALIEMY CUACTIMB
YeJIOBEK, TI0 MHEHHUIO aHTJIMYaH, MOXKET ObITh TOT/a, KOTAa PSAOM €ro CeMbs U
OJIM3KKE JIOJIM. AHIIMYAHE OTIMYAIOTCS OCOOOM MPUBS3aHHOCTBIO K JOMY U

CCMbBC. I[J'IH HHUX CYACThE U JIIOOOBH HaXOoJATCA TaM, I'’IC UX POJHBIC.
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1. Love in a cottage. Panee MBI ymoMuHamu O CBS3M CYACThSI U
OoratcTBa B aHIJIMICKON SA3bIKOBOM KapTUHE MUPA, HO TAKXKE MbI BBISICHUIIN, YTO
JUTSI TOTO, YTOOBI OBITh CYACTJIMBBIMH aHTJIMYAHAM HE 0053aTeJIbHO HYKHBI 3aMKHU
U JBOPIBI, YTOOBI «OBITh CYACTIIMBBIMH, KaK KOPOJM», UM JOCTATOYHO OBITH
PSAIOM CO CBOMM JIIOOMMBIM 4Y€JOBEKOM. TO €CTh, UM HE BaXKHbBI KUJIMIIHbBIE
YCIIOBUSI U MaTepuaibHOE COCTOSHHUE, €CJIM OHU BIIOOJICHBI U CUACTIUBBHI CO
CBOMM ITapTHEPOM.

2. He that has no children knows not what love is. /{is anriangan Takke
CBOMCTBEHHO CBSI3BIBaTh MOHSTHUE «CHACThE» C JeTbMH. [[0 MX MHEHUIO, EeTU
y4dar 4eJoBeKa MOHUMAaTh, YTO TAKOE CUYACThE U JTHOOOBB.

Opeiim 6 «Cuactbe— nmokoi». Oka3aThCs BIAIU OT CYEeThl U HEIPUSTHOCTEN
JIJISL aHTJIMYaH SIBJISIETCS €III€ OJJHUM CIIOCOOOM MOYYBCTBOBAThH CE0S1 CHACTIIMBBIM
YEJIOBEKOM.

1. Peace of mind—nanHblii (pa3eosoTu3M OMHUCHIBAET COCTOSIHHE
YyeJIoBeKa, KOTOPBIM HAXOJIUTCSI B COCTOSHUM TIOKOS M YYyBCTBYET ce0s
CBOOOJHBIM OT TpoOsieM. B ero rosoBe HET TPEBOr OT KaKUX-THOO BHENTHUX
pa3apakuTesieid, a JUIIb CIOKOWCTBUE U 0JIaroaTh.

Opeiim 7 «CyacTbe— MPUATHOE BpeMSIIpenpoBoxAcHUE». s anrmnyan
MOYYyBCTBOBAaTh C€€0s CYACTVIMBBIM MOXHO, TMPEAABIINCh KAKOMY-JHOO
MHTEPECHOMY, IIPUATHOMY 3aHATHUIO. 31ECH MPOCIEKNUBAETCS CBA3b CO BPEMEHEM,
aHIJIMYaHE BOCHPUHUMAIOT BpPEMs JIMHEMHO M OTHOCATCS K IPEICTABUTEISM
MOHOXPOHHOM KYJBTYpPhl. DTO 03HAYAET, YTO MOTYT aKTUBHO 3aHUMATbhCSI OJTHUM
JeJIOM, KOTOpO€ TMPUHOCUT UM PAJOCTHBIE OMOLUM, HA MPOTIKEHUU
ONpeIeIEHHOTO OTPHIBKA BPEMEHU, HACIAXKAAsICh UM U HE OTBJICKAsCh HA MTPOYHE
pa3apaKUTEIN.

1. Happiness takes no account of time—manHbiii (paseosorusm
MOMYEPKUBACT, YTO  AaHTJIMYAHWUH, YBICYCHHBIM  KAKUM-THOO  BUIOM
JEATEeIIbHOCTH, KOTOPBIN MPUHOCUT €My CUACThe, OYJIeT MOJHOCTHIO MOTPYKEH B

HCTO, HC 3aMC4asd X0 BpCMCHHU.
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2. To have the time of your life-manHblii puMep xapaktepusyer
NEepUo >KU3HU YeNIOBEKa, KOTOPBIA 3aHMMAETCsl KaKOW-THOO YBJIEKaTEIbHOMN
NeSATEIbHOCTBIO, KOTOpasi JEJIaeT €ro CYACTIMBBIM.

Opeiim 8 «CuacTbe—KHBOTHBIE». Pa3Hble THMBI CYACTBS YAaCTO
CPaBHUBAIOTCS C ONPEICICHHBIMU CTEPEOTUIIAMU MOBECHUS KUBOTHBIX. XOTS
MOBEJCHUE KMBOTHBIX MOXET PA3IMyYaThbCs B PA3HBIX KYJIbTypaX, CTEPEOTHUIIBI
UMEIOTCS BE3JI€ U BO MHOTOM OYAYT CXOKHU. PaccCMOTpUM HECKOJIBKO MPUMEPOB.

1. Like a dog with two tails—B nanHOl (hpa3eoaorudyeckor eIuHUIE
YEJIOBEKa, MCHBITHIBAIOIIETO CUACTIMBBIE 3MOLUH, ACCOLMUPYIOT C COOAKOM C
JBYMSI XBOCTaMH. AHIJIMYAaHE CYUTAIOT, YTO coOaka Oblaa Obl CHACTIMBA UMETh
JIBa XBOCTA, BE/lb OT PaJIOCTH UMU MO>KHO BUJISITH B JIBa pa3a OoJIbLIE.

2. Happy as pig in mud— mansbIf (hpa3eosioru3M IO3BOJIIET HaM
CPAaBHUTH 4YEJIOBEKA, HaXOIALIETOCsS B PAaJOCTHOM COCTOSIHUU, C IOPOCEHKOM,
KyHaromMMcsl B Ipsi3d. DTO MPOU30LLIO OT HAOIIOJEHUS JIIOJIEH, YTO CBUHBU
BaJISIIOTCSL B TPSA3M M, KaXeTcs,, 0YeHb J0BOJbHBEI 3TUM. (Ha camom nene onu
JIEJIat0T 3TO, YTOOBI OCTHITh, €CJIM HET AOCTYITHOM BOJIBI).

Takum oOpa3om, IpoBeId aHAIU3 KAPTOTEKU, MOXKHO CII€NIaTh BHIBOJ, YTO
B AHIIMHACKON (paseosoruueckoil KapTHHE MHpa KoHienT «happinessy
MOHMMAETCs KaK HEYTO, Yero MOKHO JIOCTHYb, 00yiagasi 00rarcTBOM, CEMbEH,
uMes Xopoluue OTHoueHus ¢ (opryHoil. Takke cuacTbe NMOHUMAETCS Kak
BEpPXHASA TOuYKa OJAKEHCTBA, OIIYIIEHHWE OTCYTCTBHUS 3€MJIM IOJI HOTaMH.
CyacTIMBOrO 4YeI0BEKA MOXHO CPAaBHHUTh C KaKMUM-ITMOO *KUBOTHBIM. CHacTbe
XapaKTEPU3yeTCsl JIIOOMMBIM JIEJIOM, KOTOPOMY YEJIOBEK MOCBSIIIAET CBOE BpPEMSI.
OT cuyacTbs 4YEJIOBEK MOXKET BECTH ce0si HECTaHAApTHO, HANpUMEp, HAYHET

MPBITATh WK IHAPOKO YIIBIOATHC.
2.2.3. OpeitMOBBIN aHAIN3 KOHIIETITA «CYACTHE» B HEMEIIKOM SI3BIKE

Marepuanom 115 GpeliMOBOTO aHau3a cTajla KapToTeka, cocrosias u3 50

bpa3eonornuecKux eIMHULl HEMEIIKOTO SI3bIKA.
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@peiim 1 «Cuactbe—0OnaxeHcTBO». [10400HO aHTTTMYaHAM, HEMIIBI TaKXkKe
aCCOLIMMPYIOT CYACThE C COCTOSTHUEM OJIaKEHCTBA, HAWBBICIIEH TOYKH
yIOBIETBOPEHHOCTH, HO €CJIM y aHIJIMYaH TAHHOE COCTOSHUE CBSI3aHO MOJETOM
HaJ 3eMJIeH, TO y HEMIIEB OJIaKEHCTBO aCCOLMUPYETCS ¢ OTPYKEHUEM IO/ BOAY
U TUTaBaHUEM.

1. In Wonne schwimmen— HemiiaMm CBOMCTBEHHO IUJIaBaTh B
OnaxxeHcTBe. [ HMX cyacTbe— BOJOEM, B KOTOPBIA OHHU MOTYT OKYHYThCH,
YTOOBI HACIAXKAATHCS €r0 TEUCHHUEM.

Openm 2 «Cuactee—ynada». B HeMEIKON A3bIKOBOM KAPTUHE MHUPA TAKKE,
KaKk M B QHIVIMMCKOM MOXHO MPOCHEIUTHh CBS3b CYHACThsl ¢ yaaden. Hemibl
CUMTAIOT, YTO YEJIOBEK MOKET CTaTh CYACTIMBBIM, €CIIM €My IIoMoraet (popryHa,
€CJIM y/1aua EMY «BOPOKHUTY, & TAKAKE, YTO YEIOBEK MOKET ObITh CUACTIMBBIM, HE
o0nazas cooOpa3uTENbHOCTBIO, @ HAXO/SICh B XOPOIIMX OTHOIICHUSX C yAaueH.
PaccMOTpUM HECKOJIBKO IIPUMEPOB:

1. Glick 1m Ungliick haben— nanubiii npuMep onuChIBaET CUTYalUIO,
KOT/Ia YEJIOBEK HAXOJWTCS B BBIUTPBHINIHOW CHUTYallMH Ja)Ke MpU HEyJadyHO
CKJIJbIBAIOIIUXCSI 00CTOATENBCTBAX. DTO €IIe pa3 MOAYEPKUBAET, YTO HEMIIbI
OpUaloT OOJbIIOE 3HAUYEHHE ynaye, UM CBOMCTBEHHO YINOBaTh Ha HEE MpH
PEIICHUH KaKUX-T100 BOIIPOCOB.

2. Mehr Gliick, als Verstand haben— coriacuo aToii ppaszeonoruaeckoi
eIMHULIE, YETIOBEK MOXKET ObITh «CUACTIMBUYMKOMY, Jake HE 001a/1ast BHICOKUMHU
MHTEJUIEKTYaJIbHBIMU CIIOCOOHOCTSMH U MMOHUMAHUEM, KaK BCE YCTPOEHO B TOM
Wi UHOW cuTyauuud. EMy OyneT HaMHOro Jierde CHpaBliAThCS € KakoH-IH0O
3agaueil, Oyayuu Oosiee yHawiMBBIM YEJOBEKOM, YeM JIIOJASIM, HMEIOLUM
00JIBIIION Oarak 3HaHUN B JAHHOU 00JIACTH.

3. Das Glick ist dem Kiihnen hold-mo mueHuio Hemerkoro Hapoja,
ylaya oMoraet cMenbiM. PoOkue, HepemmnTenbHble U TPYCIUBbIE, KaK MPaBuio,
He TOOMBAKOTCS ycrexa.

@peiim 3 «CuacTbe— 60raTcTBO, UMYILIECTBO, MPEIMETHl BO BIAJCHUNY.

Hemenkuii coniuyM TpaaWIIMOHHO OBbUI HAlleJIEH Ha CO3JaHue MaTepHaIbHBIX
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Omar, 4To CcorjacHO TpyJaaMm comuojiora penuruu M. Bebepa [7], akTuBHO
MOOLIPSUIOCH EpKOoBbIO. [l03TOMYy Tema OorarcTBa, CTPEMIIEHHS] K POCKOILIU H
yCclexy BOIJIa B HEMEUKYIO (pa3eosioTMI0 M CTajla acCOLMMPOBATHCS CO
CYACTHEM.

1. Das Geld in vollen Scheffeln einheimsen—mist HeMelKoro yegoBeka
o0pa3 «3arpebaHus JeHer JIONATOo SBISETCS MPU3HAKOM CHACTIMBOM KU3HU U
Onmaromosyuusi, Tak Kak OOratblii 4elOBEK MOXET MO3BOJUTH cebe XHUTh 0Oe3
HEeB3roJ. [l HeMIeB IEHbI'M — 3TO pecypc MepBoi HEOOXOIUMOCTH.

2. Jetzt blitht sein Weizen— KomMnoHeHT miieHuIla UMEET BBICOKYIO
PEKYPPEHTHOCTh B HEMEIKOM si3bike. OOBACHSIETCS 3TO T€M, 4TO B I'epmaHuun
MIIEHUIA CYUTAIACh MPU3HAKOM MaTepUaIbHOTO Osiarononyuuns. M3 nieHnyHom
MYKH MEKIIU c00HbIe OyJIKU U Oeibiit xj1e0. UToOk! ucneds OyiKy xJjieda, Hy>KHO
ObLJI0O TOTPYAUTHCS. XOPOIIMM ypokail mieHuIsl B ['epmanum  OblI
BOIUIOIIEHUEM OOraTCTBa U CYACTHA.

O®penm 4 «BHeuHne MposBICHUS B TOBEICHUM YEIOBEKA KaK OTPAKECHHE
BHYTPEHHEI0 COCTOSIHUSI cUacThs». Dpa3eonoruss HEeMEUKOro s3bIKa, MOJ00HO
aHTJIMACKOMY, UMEeT NaHHbIA (ppeiiM. HecMOTpst Ha TO, 4TO HEMIIbI KaXKyTcCs
JIOBOJIBHO CIEpKaHHBIM M CKYIBbIM Ha SMOLIMU HapOJOM, B (Ppa3eoIOoruueckoM
doHle HEMELUKOro s3blKa HallIM CBOE MECTO MHOYKECTBO BbIPAKEHUH,
M300paKAIOIIMX YEIOBEKA, IEPENOJIHEHHOTO PAJOCTHBIMU SMOLUSAMU. OH MOXKET
JIepKaThCS 3a KUBOT OT CMEXA, «CUATH» OT CYACThS, MOKATHIBATHCSA CO CMEXY U
JaXe MJIaKaTh OT CYACThsl. PACCMOTPHUM HECKOJIBKO MPUMEPOB:

1. Einen Freudeschrei ausstoBen—manHbIli mpuMep MO3BOJISET HaM
NPEACTAaBUTh CUTYallUlO, KOTJa 4YEJOBEK, IMEPENOJHEHHBIN pPagoCTHBIMU
YyBCTBaMH, 00jiee HE MOXKET WM HE XOYET CKPbIBATH CBOETO SMOILMOHAIBHOIO
BO30YKICHUS U M3AET PaJOCTHBIA KPUK.

2. Freudetrdnen steigen in die Augen—apyroe MposiBICHHE CYACThSI—
CJE3Bl CUACThS, KOTOPbIE MOACTYMAIOT K TJla3aM B KaKOW-IMOO pajoCTHBIN WM

TpOraTeJIbHbIII MOMEHT.
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3. Vor Gliick strahlen— BeIIBATH cUaCTIIMBOIO 4eNOBEKa, [0 MHEHHIO
HEMIIEB, MOKHO TI0 €r0 «CHUSIOIIEMY» BBIPAKEHUIO JIUIA. DTO MOXKET OTHOCUTHCS
K OJIECTAIIMM OT paJOCTH IJ1a3aM U K MIMPOKOH yibIOKe. B 11e510M, Takoii 4yenoBek
Kak OyaTo M3Ma€T CBET U OCJICIUIACT BCEX BOKPYT.

@peiim 5 «Cuactbe— cembs U J1I000BbY. JIF0OOBb TaK)Ke UTPAET BAKHYIO
pOJIb B KU3HM KaXJOro 4veyioBeka. Tak, U B HeMelKou ¢pazeonorun ¢peim
«T000Bb» OTpaKaeT OTHOIICHWE HEMEIIKOTO Hapoaa K JaHHOMY YYBCTBY.
HeMiibl xapakTepusyroT JII000Bb Kak POMAaHTUYECKOE YYBCTBO, CBSI3bIBAIOIICE
JIBYX JIFOJIeH, KOTOPOE MPUBOAUT K OpaKky U COBMECTHOMY MPOKHUBaHUIO. HeMiibl
CTPEMSTCSI K CO3JIaHUI0 CEMbH, HO HE OOJbIIE, YeM UX E€BPOINEHCKHE COCEHIH.
Cembs 11 HUX - HJ€ANl, CPEAOTOYME BEPHOCTH, HO NPOLIEHT Pa3BOJOB B
['epmanuy BBICOKHN, TOCKOJBKY CEMEWHBIE ITaphl MOCTOSHHO UCIBITHIBAIOT HA
cebe cTpecchl COBPEMEHHOM KU3HHU.

1. In Lieb' und Leid— nanHbIi puMep OTpaXkaeT OTHOIICHUE HEMIIEB K
Opaky, Kak K COI03y JABYX JIOOSIIHX JIFOJI€H, KOTOphIE UAYT IO XKU3HU pyKa 00
PYKyY, Bce O€lbl U pajOCTHBIE COOBITUS BCTPEUAIOT BMECTE U JIIOOSIT APYT Apyra
HECMOTpPS HU HA UTO.

2. Ein Herz und eine Seele sein— nanuas equHMIIA TaKKe MOAIEPKABAET
3HAYMMOCTb JTFOOBU U MHCTUTYTa Opaka B HEMEIIKOH S3bIKOBOM KapTuHEe. HeMibl
CUMTAIOT, YTO JIIOOMMBIM YEIOBEK—COYJIMENT, a KU3Hb C HUM—ITO MHUP HU
B3aMMOITIOHUMAaHHUE.

Opeilim 6 «CyacTbe—B3aUMOOTHOIICHUA MEXAYy JroapmMu». Hemiam
CBOMCTBEHHO CUUTATh HE TOJILKO, YTO CYACTHE— 3TO CBS3b C OJUZKHUMH JIFOJIbMH,
HO M YTO OHO CIIOCOOHO MTPOBEPUTH MOJTMHHOCTD JPYKOBI:

1. Glick macht Freunde, Unglick prift—- B cuactee apy3bs
MPUOOPETAIOTCS, @ B HECYACTHE HCTIHITHIBAIOTCS.

Opeim 7 «CuacTbe—310pOBbEY. 310pOBBE OTHOCHUTCSI K
OCHOBOTIOJIAralOIIMM I[EHHOCTSIM YeJIOBeUeCKOoro oOmiectBo. JlanHbl (akt

00yCJIaBIMBAET CBS3b 3J0POBBS U CHACTHS B HEMEIKON (hpa3eosIoruu.
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1. Von Gesundheit strotzen— nmaHHBIA TpUMEp HIUTFOCTPUPYET
MPECTABIICHUE HEMIIEB O 3JI0POBOM U€JIOBEKE. 370POBbIN YETIOBEK — 3TO CUIIBHBIMH,
[BETYIIETO BHJIa YEJIOBEK, IOATOMY 37I0POBBE OIEHUBAETCS YepEe3 €ro BHEUTHUMN
BH]I, €T0 JCUCTBHUS U CIIOCOOHOCTH.

Opeiim 8 «Cuacthe—mokoit». B 'epmanun yenoBek oOpeTaer peaabHYyIO
HE3aBUCUMOCTH TOJBKO IOCJIE BBIXOJIa HA MEHCHUIO, © UMEHHO TOT/Ia OH MOXET
OIICHUTHh BCE TIPEJIECTH OECIeYHOUW >KU3HU U TOKOS. CBS3b CUACThS M TOKOS,
JYIIEBHOTO ¥ (PU3UYECKOTO, TAKXKE HAIllJIa CBOE MECTO B HEMEIIKOM (hpazeonoruu.

1. Der Ruhe pflegen— >xu3Hp HEMIICB HE OTrPaHUYMBACTCS JIMIIb
paboToil. OHU JIIOOSAT OTABIXaTh U PACCIAONATHCS JOMa WIH B IMyTEHISCTBUSX.
[TounBaTh U TpeaBaThCs MOKOIO JIIOOUT KaXKIBIM KUTENb [ epMaHuu, UMEHHO
MOATOMY JaHHBIA (PpeiiM ABISETCA PENPE3EHTAHTOM KOHIIETITa «CYACThE» B
HEMEIIKOM SI3BIKE.

Opeiim 9 «IlepeMeHUnBOCTH cuacThs». CUacTbe B HEMEIKUX MOCIOBUIIAX
Y MIOTOBOPKAX OLIEHUBAETCS KaK JKeJlaTelibHasl, HO KpailHe HeYCTOMYMBAasi SMOLIUS.
OHa accoluupyeTcs ¢ NepEeMEHYMBOM MOroJA0M U XPYHKOMW MOCYA0H, MO3TOMY
BEPUTH CUACTHIO, HAJICATHCSI HA HETO HEPA3yMHO:

1. Das Gliick ist wie Aprilwetter— uto MokeT ObITH TEpeMEHYHBEE, YEM
noroja B ampene. Tak, U c4acTbe, 0 MHEHHIO HEMIIEB, TO TPEET YellOBEKa B
COJIHEUHBIX JIy4ax, TO MMOJUBACT €0 JOXKIEM.

2. Glick und Glas, wie leicht bricht das— xwurenn I'epmanuu
aCCOIMUPYIOT CYACThE C TOHKHUM CTEKJIOM, MO3TOMY OOpamaThCsi €ro Hy>KHO
Oepeub, a HE TO Pa300BLETCA OHO, U OCTAHYTCS YEJIOBEKY JIMIIIh OCKOJIKH OBLIOTO
CHACThSI.

Takum 00pa3oM, aHaNM3 KapTOTEKU (pa3eoorM3MOB HEMEUKOIO S3bIKa
nokasaii, KoHrent amonuu Gliick B JOBOJBEHO MIUPOKO MIPEICTABICH B HEMEIIKOM
dpazeonoruueckom onne. Cuactee s xutenen ['epmannm acconuupyercs ¢
yaadeil, 0oraTcTBoM, OJIaXKEHCTBOM, CeMbE. Ero MOXHO MO3HAaTh BO BpeMs
nokos u 37paBus. CYacThs JKeIaeT KaKIIbIi HeMeIl, HO TIPH STOM OH MOHUMAET,

9TO OHO IIEPEMCHUYMBO, U HC CTOWUT HA HCTO YIIOBATH CJIMIIKOM CHIILHO.
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2.2.4 ComocTaBUTEIBHBIN aHAN3 (PPEUMOBON CTPYKTYPHI KOHIIETITA

«CYACThE» B aHTJIMHCKOM U HCMCIKOM S3BIKC

[IpoBenss ananu3 QpeMOBOM CTPYKTYphl KOHIIENTa «CYACThs» B
(bpa3eosoruu aHIMICKOTO U HEMEIIKOTO SI3bIKOB, MbI BBISIBUIIM BOCEMb (PpEMOB,
pPENPE3EeHTUPYIOMNX JaHHBIA KOHIIENT B aHTJIMHCKOM SI3bIKE, U IEBATH (hpEHMOB
B HEMEUKOM Ss3bIKE€. MBI NMPUIUIM K BBIBOAY, YTO AHIVIMHCKUE U HEMELKHUE
bpeitMbl, OTHOCAIIMECS K KOHIIENTY «CUacTbhe» MMEIOT MHOTO CXOJICTB. MbI
MO>KE€M OOBACHHUTH 3TO TEM, UTO Y AHTJIMIUCKUANA, U HEMELKUI SI3bIKH IPUHAITIEKAT
K UHJOEBPOIIEUCKON A3BIKOBOM CeMbe. TakKe TaHHBIE S3bIKU OTHOCITCS K OJTHOU
A3BIKOBOW TPYIIIIE TEPMAHCKUX S3BIKOB—3aragHorepmanckas rpymnma. CxoacTso
HEMEIIKOTO 1 aHIVIMHCKOTO SI3bIKOB OOBSICHIETCS OOIIUM MPOUCXO0XKICHUEM ITUX
A3BIKOB OT TOBOPOB JIPEBHETEPMAHCKUX IIJIEMEH.

B aHrmMMCcKOM 1 HEMEIIKOM SI3bIKAaX MbI BBIICIIMIIA HECKOJIBKO OJIMHAKOBBIX
¢peiimoB. Hanpumep, U B TOM, U B JpPyroM s3bIKE€ €cTb (peiim,
XapaKTEPU3YIOIINI CYACThe, KaK YyBCTBO OJiaykeHCTBA. Pa3nuune quuis B TOM,
YTO B aHTTIMUCKHUX (peiimax OJIaKEHCTBO CBS3BIBAIOT C MOJIETOM B HeOecax, a B
HEMEIIKOM OJIa)KEHCTBO aCCOLMHUPYIOT C MOTPYKEHUEM TI0]] BOLY.

Crnenyromuii, KOTOPBIM MPOCIEKUBACTCS B O0OMX S3bIKAX—«CUACThE—
ynada». I B aHTTIMHACKOM, U B HEMELIKOM SI3bIKE MBI BBISIBUJIM MBICJIb O TOM, YTO
CYacCTbe JOCTAETCs BE3y4MM M CMEIbIM JIIOAIM. Takke IPUCYTCTBYET
NepCOHU(PUIMPOBAHHBIA (OPTYHBI: B JaHHBIX (paszeosorusmax QopTyHa
«ynbI0aeTcs», CTYIUTCs B IBepH, 3a00TtuTcs. bosnee Toro, ecth MOTUB 00peTeHUS
CYACThsl OT BHEIIHMX YIAYHO CJIOXKHUBIIUXCS O0OCTOATENbCTB. Takxke xouercs
OTMETUTb, 4YTO JaHHBIA (peliM B aHIJIUHCKOM S3bIKE ABIAETCS Ooliee
penpezeHTaTuBHBIM (17 @F), uem B HeMeukoM si3bike (10 DE), yto mo3Bomnsier
HaM NPUATH K BBIBOAY, YTO B QHTJIMHUCKOW KyJNbType JIOJIU 0O0Jee CKIOHHBI
YIOBAaTh HA Be€3€HUE. B HEMENKOM f3BIKE KeE MPOSIBIAETCS MOTUB U3MEHYMUBOCTH

N HECIIOCTOAHCTBA CHACThA U BE3CHU .
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@peiim  «CuacTbe—00raTCTBO», MO pe3yJbTaTaM HCCIEIOBAHUA, B
HEMEIIKOM sI3bIKEe sBisieTcst Oosee mmmpoko mpenctasineH (17 ®DE), yem B
aHrnuickoM si3bike (6 @F). HemIibl BBICOKO LIEHAT KauyeCTBO U TOTOBBI TUIATUTD
3a Hero. OHM XOpONIO OJETHI, HOCSIT JOPOTryI0 OOYBb, BOIST COJUIHBIC
aBTOMOOWJIH, )KUBYT B JIOMax C JIBOMHBIMU paMaMHU U IIEHTPAIbHBIM OTOTUICHUEM,
3aCTABJIICHHBIMA KaueCTBEHHOW OBITOBOM TexHUKOM. Takum oOpa3zoMm, MOMKHO
IPUITH K BBIBOZY, UTO OOTaTCTBO SIBJSIETCS BaXKHOM COCTABIISAIOIIECH CHACTIMBOM
*Ku3HU B ['epMannn. Bmecrte ¢ T€M, B aHTTIMHACKOM SI3bIKE TAKXKE IMPOCIEHKUBACTCS
MOTHB «KYNaHWs B JICHbrax» KakKk OJIHA M3 XaPAKTEPHUCTUK CYACTIUBOMN
0€33a00THOM KU3HH.

OpeliMm  «BHelHUE MPOSBIEHUS CYACThsl B IOBEACHUU JIIOACH» CTall
IIMPOKO PENPE3CHTATUBHBIM KAK B AHTJIMKCKOM, TaK U B HEMEUKOM s3bIKe. B
000MX S3bIKaX JIFOJAM CKJIOHHBI MOKAa3blBaTh CBOE SMOIMOHAIBHOE COCTOSHUE
MPBDKKAMH OT PaIOCTH, IOBOJILHOM YJIBIOKOH U Clie3aMU CHACThSI.

Opeiim «CyacTbe—T1000Bb U CEMbS» TaKKe ObLT BBISIBIICH U B HEMEIIKOM,
U B QHTJUNCKOM s3bIKE. B MaHHBIX S3BbIKAX CYACTHE—ITO KU3HBb C JIOOMMBIM
YEJIOBEKOM, B3AMMOIIOHUMAHHE U CIIOKOMCTBUE B OTHOILICHUSX.

Opeitm «CyacTbe—TI0KOI TaKKe MPEJCTABIICH B ABYX A3bIkax. CocTosiHNne
CIIOKOMCTBUS U CBOOOIBI OT MPOOJIEM OJJUHAKOBO ACCOIUUPYETCS CO CHACTHEM B
AHTJIMHACKOM U B HEMELKOM KYJIbTYpeE.

Hekotopsle u3 ¢peiiMoB ObLIM  BBISBICHBI TOJIBKO B OJHOM W3
UCCIIeyeMbIX sI3bIKOB. Hampumep, TOJIBKO B aHIVIMICKON (ppazeonoruu ObLIN
OIIPELIEIIEHBI bpeiMbl: «CUacTbe—KUBOTHBIEY, «CuacTbe—TIpUsITHOE
BPEMSATIPOBOXKICHNE». B HEMeNKoM si3bIKe Takke ObUTM HaWaeHBI (periMbl, HE
MPEJICTABJICHHBIE B aHIIMHCKOM s3bike. Hampumep, «Cuactbe—310pOBBEY,
«CYacThe—B3aMMOOTHOIIICHUSI C JIOABMUY. JlaHHBIE pa3nuuus OOBICHSIIOTCS
O0COOEHHOCTSIMU B MUPOBOCTIPUATHH U B CTIOCO0AX YICHEHUS ACHCTBUTEIHLHOCTU

BO (hpazeosIorn4ecKoii HOMUHAIIUY.
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Takum 00pa3oM, aHrIMiiCKHEe W HEMEUKHe (Ppa3eosornyecKue eIUHULIBI
KOHIIETITA «CYacTbs» MPEJCTABISAIOT co00M OO0JIBIIYIO Ipyniy (pa3eoIoru3mMoB,

COACPKAMYIO KYJIbTYPHBIC 0COOCHHOCTH HOCHTCIICH JaHHBIX S3BIKOB.

2.3 MeTtoanuecKkuii KOMIUIEKC YIIPAKHEHUN HA YPOKax aHIVIMMCKOIO

A3bIKa

Ha nam B3rmsia, ¢paseonorndeckas pernpe3eHTalus KOHIENTa «CYacTbey
MPEACTABIIET MUHTEPECHBIM MaTepuay, KOTOPbIH MOXET OBbITb NMPUMEHHM Ha
YPOKax aHTJIMMCKOIO A3bIKA B CPEAHEN U CTAPIIEH IIKOJIE.

CornacHo  denepaibHOMY  TOCYJApCTBEHHOMY  00pa3oBaTeibHOMY
cragpapry (P@I'OC) meranpeaMETHBIMU pe3yJbTaTaMH H3Y4YE€HUs NpeaMmeTa
«HOCTpaHHBI S3BIK» B paMKaX OCBOEHHS OCHOBHOM 00pa3oBaTEIbHOU
porpaMMbl OCHOBHOTO 00111er0o 00pa3oBanus sABistroTcs [39]:

1)  pa3sBuTHE YyMEHHUsS IUIAHHPOBAaThH CBOE pEYCBOE M HEPEUEBOE
MOBECHUE;

2)  pa3BUTHE KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETCHIIMY, BKIIOYash YMCHHE
B3aMMOJICHCTBOBATH C OKPY>KAIOIIMMU, BHITIOIHSISI PA3HBIE COIMANIBHBIE POJIH;

3)  pa3sBUTHE WCCICNOBATEIBCKUX YUCOHBIX JCHCTBHUM, BKIFOYAsS
HABBIKU pa0OThI ¢ MH(OpMAaIUEl: MOUCK U BBIJCICHUE HY)XHOU HMHGOpMAIIHH,
00001eHne u (pukcanus nHHopMauy;

4)  pa3BUTHE CMBICJIOBOTO YTCHHS, BKJIFOUAs] YMCHUE ONPEACIISTh TEMY,
IIPOTHO3UPOBATh COJIEP)KAHUE TEKCTa MO 3arojIoBKY, MO KIKOYEBBIM CJIOBAM,
BBIICTISITh OCHOBHYIO MBICTb, TJaBHBIC (DAaKThl, OIyCKas BTOPOCTENEHHBIE,
yCTaHaBIIMBATh JIOTMUECKYIO NTOCIE0BATEILHOCTh OCHOBHBIX (DaKTOB;

5) OCYIIIECTBJIICHUE PETYJATHUBHBIX JEHCTBUH  CcaMOHAOJIIOJCHUS,
CaMOKOHTPOJIsl, CAMOOIIEHKH B MPOLECCE KOMMYHUKAaTUBHOW JEATEIbHOCTU Ha
UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

[IpenmeTHbIe pe3yabTaThl WU3YYECHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKAa CBS3aHBI C

MOHATHCM «KKOMMYHHWKAaTHBHASA KOMIICTCHIIUS).
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CoryiacHO TpUMEPHOM MporpaMme MO HHOCTPAaHHOMY S3bIKY, MPEAMET
«MHOCTpaHHBIH SI3BIK dopmupyet KOMMYHHKAaTHBHYIO KYJIbTYpY
o0ydJarommxcsi, CocoOCTBYET €ro 00IIeMy peueBOMY Pa3BUTHUIO, PACIITUPEHHUIO
Kpyro3opa, (popMHpOBaHHUIO MPEACTABICHUN O AHAIOre KyJIbTYp, OCO3HAHUIO
ce0s KaK HOCUTEIA KYJbTYPBI U JYXOBHBIX HGHHOCTef/'I CBOCTO Hapoza.

B xauecTBe OCHOBBI MBI HCIIOJIB3YCM yq€6HO-MeTO,ZII/I‘{€CKOG rnmocoOue mo
aHTJIMACKOMY S3BIKY JJIsi  00IIE0Opa3oBaTENbHBIX YUPEKACHUA M IIKOJ
«Rainbow English» nns 10 knacca AdanacseBa O.B., Muxeesa 1.B., bapanoa
K.M. Pa3paboranHble HaMH YITPAKHEHHS MOTYT BXOJHTH B paznen 2 «In harmony
with others» [2].

I/ICXOI[SI N3 COBPCMCHHOI'O IIOAXOJa K o6pa3013aHH10, HaIICJICHHOI'O Ha
pPa3BUTUC Yy Y4YaIIUXCA MHOS3BIYHOUN KOMMYHHKaTHBHOfI KOMIICTCHIIMH, MbI
pa3pa60TaJII/I KOMIIJICKC 3aI[aHlflf/'I, KOTOPBIC MOI'YT CIIOCOOCTBOBATH Pa3BUTHIO
JIEKCHUYECKOT'O HaBblKa MW  PAaCHIMPCHUIO  JIMHIBUCTHYCCKOI'O Kpyrosopa
o0yyJarommxcs.

YHpaH(HeHI/Iﬂ B HJaHHOM KOMINIICKCC PACIIOJIOKCHBI OT IIPOCTOIO K
CIIOJKHOMY.

1. VYyammecss B rpynne u3 3-4 denoBeKk OOCYXIAIOT U COCTaBIISIOT
TOJIKOBaHHE CJIoBa «happinessy.

What is happiness? What does the word Happiness mean? Make up your
own definition.

2. Otragaiite 3HaueHUE (HPa3eoIOruuecKor eTMHULIBI.

Try to guess the meaning of the phraseological units.

1)  happiness takes no accounts of time;

2)  to be over the moon about something;

3)  happy as a pig in mud;

4)  Dbe all smiles;

5)  he dances well to whom fortune pies;

3. ComocTaBpTe aHIIHICKUWE (PPa3eoIOTU3MBI C HUX PYCCKUMU

OKBHUBAJICHTAMM.
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Match English phraseological units with their Russian equivalents.

English phraseological unit Russian equivalent
1) happiness takes no accounts a) 6aIoBEHb CYIbOBI
of time

2) love in a cottage b) et xyna 0e3 mobpa

3) to be in the seventh heaven C) ¢ MWJIBIM paii ¥ B IIajaIie

4) a blessing in disguise d) cuacTouBBEIE YAacoB  HE
HAOIIOAI0OT

5) jump for joy €) ObITh Ha CeIbMOM HeOE OT
CYACThS

6) a child of fortune f) mpbIraTh OT cuacThs

4.  BcraBbTe MpOITyIIEHHOE CJIOBO B (hpa3eoIOTHU3M.

Fill in the missing components of the phraseological units.

1) happyasadogwith  tails (two)

2) beat  nature (all)

3) tohavea of time (whale)

4)  happy-____-lucky (go)

5)  full of the of spring (joys)

5. 3ameHuTe BBIICIICHHBIC CJIOBA B IMPCAJIOKCHUAX MOAXOIAAIINM
bpazeonoru3Mom.

Replace the highlighted words in the sentences with an appropriate
phraseological unit.

1.  Those Swedish neutrals are very rich, and he's obliged to help you.
(roll in money)

2. Choose wisely, and you will be lucky. (fortune will smile upon you)

3. Under my tutelage, he will undoubtedly have success. (make the

4, So, you'll smile in the morning? (be all smiles)

5. | must have a guardian angel and amazing luck! (the devil's own luck)
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6. But my father taught me that fortune helps the brave, so | decided to
send her flowers on her birthday. (fortune favors the bold)

7. But his occasional compliments made me inspired. (walk on air)

8. That's the strain of marital discord poisoning her calmness. (peace of
mind)

9. But for Kazakhstan, a slower growth may be a benefit. (blessing in

disguise)

10.  This is our good opportunity to get out from underneath all this.
(golden opportunity)

6. B mnapax cocraBpTe auainor, ucnoiab3ys 1-2 ¢dpazeosnorudyeckue

eAUHUIIBL. JIMaJIor IOJKEH COCTOSITh HE MEHee YeM U3 6-8 peruuk.
Make up a dialogue in pairs, using 1-2 phraseological units. The dialog
should consist of at least 6-8 replicas.

7. Hanumre scce, B KOTOPOM HYKHO PaCKpbBITh U TMEPENaTh CMBICI
dbpazeonoru3ma, BEIpa3uTe CBOC MHEHUE.

Write an essay. Give your own opinion.

Topics:

— What does the phrase “peace of mind” mean for you?

— Do you agree with the phrase “fortune knocks once at least at every
man's door”? Why? Why not?

— What can make you “walk on air”?

— There is always “blessing in disguise”. Do you agree with this
statement? Why? Why not?

— How can man “beat all nature”? Give examples.

HY)KHO OTMCTUTDb, YTO AJAHHBLIC YIIPAXXHCHHA MOKHO HCIIOJIB30BAaTbh HC
TOJILKO TIPU U3ydeHHH TeMbl «relationships with othersy», Ho u npu cocTaBieHuu
(baKYJ'ILTaTI/IBHI)IX SaHﬂTHﬁ, HUI'D, BCCBO3MOXHBIX A3BIKOBBIX MepOHpHﬂTHﬁ.

Takum oOpa3oM, MBI MOXEM CJIeJIaTh BBIBOJ, YTO M3yUeHHE (pa3eoIOoruu
Ha YPOKax aHINIMHACKOTO s3bIKa IIOBBIIAET KYJbTYPY pPE4YM, HHTEpEC W

MOTHBalMIO yyanuxcs. K Tomy ke, u3yuenue ¢ppa3zeonoruueckoi KapTuHbI MUpa
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aHTJIOA3BIYHON  KYJIBTYPbl (OPMUPYET KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETCHIIUIO
yYallUXC M  CHOCOOCTBYET  YCHEUNIHOMY  OCYLIECTBJIEHHUIO  Ipoliecca

MEXKYIbTYPHON KOMMYHHKAIIUU.

BriBOZBI IO BTOPOIA TIIaBE

[IpoBens aHaim3 BBIOpAaHHBIX HaMU (HPA3COJTOTUUSCKUX CIWHHMI], OBLIH
CEJIaHbl CJIEIYIONINE BHIBOIBIL:

1. [IpencraBienus 0 cuacTbe y MHANBUIA O0YCIOBICHBI KYJIbTYPHBIMU
OCOOCHHOCTSIMU CTPaHbI, B KOTOPOH OH MPOKUBAET, MOITOMY KOHIIENT «CYACTHE)
ABJISIETCS BAKHBIM KOHIIENITOM B QHTJIMMCKONM M HEMEUKOW S3bIKOBOM KAapTHUHE
Mupa.

2. Oco0eHHOCTH penpe3eHTANMK KOHIIENTA «CUaCThE» B AHTIIMHCKOM U
HEMEIIKOM fA3bIKE€ UMEIOT KaK CXOJCTBA, TaK U Pa3IN4Hs.

3. C momomipl0 aHajdu3a CIOBApHBIX JeHUHUIUNA OBbUIA BbIJCICHBI
MPU3HAKH KOHIIETTa «CYACThE» B AHIJIMNCKOM si3bIKe. OCHOBBIBAACH HA JAHHBIX
KOHIICTITYQJIbHBIX TpPHU3HAKaX, HAMU OBUIM ONpENEJCHbl, B KAaKUX 30HAX
HaxoJsTCs OTOOpaHHbIE HaMU (Ppa3eosiornyecKue eAUHUIBL: B SEPHOM 30HE, B
30He¢ OmKkHeW mnepudepuu, B 30HE nanbHed mnepudepun. JlaHHBIN aHaIU3
MoKa3aj, 4To B (Dpa3eoIOTHYECKON KapTUHE MHUpa aHTJIMMCKOTO SI3bIKa CaMoi
pEenpe3eHTaTUBHOM 30HOM ABIISIETCSl 30HA JajibHEd mnepudepuu, a HauMeHee
penpe3eHTaTUBHON— 30Ha ONuKHEN niepudepun.

4, Pe3ynbTaToM aHanv3a MoJjeBOM CTPYKTYPhl KOHIIENTA «CUACTHE)» B
HEMEIIKOM f3BbIKE cTajia cleayromas WHbOpMalus: saepHas 30HA M 30HA
OmkHEeN nepudepun OKazaluCh OJMHAKOBO pEINpPe3eHTATUBHBIMM, a 30HA
JanpHel nepudepuu B paMKax MoJis SBISETCS HauMEHee PErpe3eHTaTUBHOM.

d. ComnocraBUTENbHBIN  aHATU3 TMOJEBBIX CTPYKTYp KOHIUEINTOB
“Happiness” u “Gliick” moka3aj, 94T0 OHM UMEIOT HEKOTOPHIC KOJINYCCTBCHHBIC
paznuunsi. B aHramiickoM si3bIke 30HA JalibHEH nepudepun sSBisieTcs Hanboee
NPEACTAaBICHHOW, B TO BpeMs KaK B HEMEIKOM S3bIKE OHAa HauMEHEe

penpesenratuBHa (60 %—AS, 32 %-HS). fnepnas 30Ha U 30HA OJMMKHEH
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nepudeprur B HEMEIIKOM SI3bIKe UMEIOT PaBHOE KOJMYECTBO (Ppa3eoIOTHIeCKUX
enunul (17 ®E-34 %), a B anrnuiickoM si3pike 30Ha onxHer nepudepun (9 OE)
COJICP)KUT Ha 7 €AWHUIl MEHbIIE, 4eM sjepHas 30Ha (16 @E). Uto kacaercs
CMBICJIOBOTO HAIIOJJHEHUS KOHIENTYaJbHBIMUA IPU3HAKAMM 30H KOHIIENTA
«CYaCThe» B AHTJIMMCKOM M HEMEIIKOM S3bIKaX, ObLIM BBISBJICHBI CIEAYIOIINE
pa3nuuus: B SIACPHOW 30HE AHIJIMHCKOTO SI3bIKa MPEICTABICHBI TOJIBKO
KOHIIENITYyaJIbHBIE MPU3HAKU «BOCTOPI» U «YAOBOJIbCTBUEY», B HEMEIIKOM S3bIKE B
JAHHOW 30HE aKTyaJIM3UPYETCS TAKKE KOHUENTYaIbHbIN IPU3HAK «300pOBbEY. B
30H¢ OnmxHeW nepudepur B aHIVIMMCKOM $3bIKE HAXOAMUTCS JHIIL OJIUH
KOHIICNITYaJIbHBIM  MpPU3HAK «YJIOBJIETBOPEHHUE», a B HEMEIKOM SI3bIKE
OTIPEIEIISIIOTCA MPU3HAKN «OOTaTCTBOY, «OJIArOMPUATHBIN Cilydaily, «ycrex». B
30H€ JanbHel nepudepun KOHIENTYalIbHBIM MPU3HAK «y/lauya» OTHOCHUTCS U K
aHTJIMIICKOMY, U K HEMEUKOMY SI3bIKY, OJJHAKO, B aHTJIMHUCKOM SI3bIKE B JAHHOU
30HE OOHAPYKUBAETCS TAKXKE KOHIIENTYaJbHBIN MPU3HAK «OTCYTCTBUE TPYCTH,
HEyJa4, HecyacTbsi». JlaHHBIE pa3InuMsi CBUICTEIBCTBYIOT O HEKOTOPBIX
pa3INuMsIX B MEHTAIUTETE JBYX HAPOIOB.

6. C nomomipio ¢peliMoBOro anaimza (Qppa3zeoIorHUeCKUX €IUHHUIL
KOHIIETITA «CYACThe» B AHTJIMMCKOM M HEMEIKOM SI3bIKaX ObUIM OIpEsesIeHbI 8
GbpeitMOB B aHTJIUHUCKOM sI3bIKE U 9 PpeliMOB B HEMEIIKOM SI3bIKE.

1. Konment «cuactbe» OBLI MPEACTaBICH B AHTJUNUCKOM SI3BIKE C
NMOMOIIBI0 8 (PEHMOB: «CUACTHE—OJIAKEHCTBOY, «CUACThE—YJ/1auay, «CUaACThe—
OOraTrcTBO, YyCIE€X», «BHEIIHWE TPOSIBICHUS B TIOBEICHUM YEJIIOBEKAa Kak
OTPAXEHUE BHYTPEHHETO COCTOSHUS CUACTBS», «BHEIIHUE MPOSIBICHUS CUACThA
B TOBEJICHUM >KMBOTHOTO KaK OTPaKEHHE BHYTPEHHETO CYACThS», «CUACThE—
CEMBbS, NETH, JI000BbBY, «CYACTHE—TIOKOMY, «CYACThe—TPUSTHOE
BpEMSATIPENPOBOXKAeHUEY. [[prHIMAas BO BHUMaHKE JaHHBIC (PEHMBI, MBI MOKEM
C/eNaTh BBIBOJ, UTO CHACTHE JJIsi AHTJIMYAHWHA ACCOIMUPYETCS C APYXKOOi ¢
(GbOpPTYHOM, yCIIeXOM B KU3HU, ONIYIIEHUEM OJIAKEHCTBA, CYACTIMBOM KPEMKOM

CEMbEH, CIOKOMCTBUEM W MPUATHBIM JejioM. CHacTIMBBIA YEIOBEK MOKET
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II0KA3aTh CBOE BHYTPEHHEE COCTOSHHME HECTAHIAPTHBIM IOBEIEeHHMEM. Taxxke
CUACTJIMBOTO YEJIOBEKAa MOKHO CPABHUTH C KAKUM-THOO IOBOJBHBIM KUBOTHBIM.

8. B HeMmenkoMm s3bike ObLTM OOHApYyKeHBI 9 (peiiMOB: «cHacThbe—
OJIaXKEHCTBO», «CUACTbE—y/Jaua», «CHYACTbe—OOTraTCTBO, YCIEX», «BHEIIHHE
MPOSIBJICHUSI B TOBEJICHUM YEJIOBEKA KaK OTPAXKEHUE BHYTPEHHETO COCTOSHUS
CUACTBS», «CUACTbe—CEMbs, JETH, JIOOOBB», «CUACTHE—TIOKOW», «CYACThE—
B3aMMOOTHOIIEHUSI MEXAY JIIOABMIY, «CYACTHE—310POBbE», IIEPEMEHUYUBOCTD,
HEIMOCTOSIHCTBO CYACThs». AHainu3 (peiiMOB HEMEIKOTO s3bIKa IMOKa3all, YTo
cyactbe MiA skutened ['epmaHuM accoluupyeTcs € yaadei, OoraTcTBoM,
0J1aKEHCTBOM, ceMbEil. ETo MOKHO MO3HATH BO BpeMsl MOKOs U 31paBus. CuacTbs
JKeJnaeT KaXIbli HEMEL, HO IIPX 3TOM OH IIOHMMAET, YTO OHO IIEPEMEHUYUBO, U HE
CTOMT Ha HETO YIIOBATH CIIUIIKOM CHJIBHO.

Q. AHrIMiickue W HeMeUKHe (QpeMbl, OMHUCHIBAIONINE KOHIIEIT
«CYacTbhe», UMEIOT MHOTO CXOJCTB. JTO MOXXHO OOBSICHUTH 3TO TEM, YTO U
AHTJIMACKAN, W HEMEIKHN SA3bIKM OTHOCATCA K OJHOW S3bIKOBOM TpYIIIE
TFEPMAHCKUX S3BIKOB, K MOJATIPYIIE 3alaJHOIE€PMAHCKUX S3bIKOB. (CXO0ACTBO
HEMELIKOTO U aHTJIMICKOTO SI3bIKOB OOBSICHSETCS OOLIUM IPOUCXOKIECHUEM ITHX
S3BIKOB OT TOBOPOB JpeBHerepMaHckux riemMéH. Mcrokamu @E MoryT OBITH
JPEBHUE NUAJEKThl MPOTOrePMAHCKOrO s3bIka. Paznuuus ke oOBACHAIOTCA
O0COOEHHOCTSIMU B MUPOBOCIIPUSITUN PA3HBIX HAPOJIOB.

10. Usyuenue ¢pa3eosoru3aMOB Ha YpPOKax aHIJIMICKOTO SI3bIKA
MO3BOJIUT yYaUTUMCS JTy4IlIe MOHSATh MEHTAJIMTET 3alaJHON KYJIbTYpbl, YIYUIIATh
BJIAJICHUE SI3bIKOM, MOMOYb B (DOPMUPOBAHMM KIFOUEBBIX KOMIETECHUUN MU

ITOBBICUTH MOTHUBAIUIO.
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SAKJIIOYEHUE

JloCcTHYb CHACTBS KEJIACT KaXkbIi YEIIOBEK Ha CBETE. VICIIBITEIBAThH CUACTHE
puCyIie JT00MYy, OJHAKO, B 3aBUCHMOCTH OT S3BIKOBOM KAapTHUHBI MUpA,
KOHIIETIT «CYaCThe» HMMEET CBOM HAIMOHAJIBHO-KYJIbTYpHBIE OCOOEHHOCTH B
pa3uuHbIX s3blkax. JlaHHas pa0oTa MOCBAIIEHA MCCIECIOBAHUIO KOHIIENTA
«CUYacThe» Ha MaTepualie aHTJIMUCKOW U HEMELKOU (Ppa3eosioruu.

Hamu ObUTH paccMOTpeHbl TEOPETUUECKHE ACTIEKThI HA TEMbl «KOHIIEITY,
«SI3BIKOBAs KApTUHA MUPAY, «(pa3eoIorndeckas KapTUHA MUAPAY).

Taxoke ObUTM M3YYEHBI pa3IuyHbIe HOPMYIUPOBKU TEPMHUHA «KOHIIEHTY,
CTPYKTypa KOHIIENTa, OBbUIM PACCMOTPEHBI METO/bl W3YUYEHUsI KOHICNTOB U
XapaKTEePUCTUKHU (HPa3eoIOTHIECKUX €IUHUII.

Kpome paccMoTpeHHsi TEOpETHYECKOTO MaTepuania, ObLJIO IMPOBEACHO
uccienoBanue (Hpa3eosIoTu3MOB, BepOaTM3UPYIONIMX KOHIENTH “happiness” u
“glick”. bmaromapss NpoBeICHHOMY aHalW3y OBLIH BBIABICHBI HEKOTOPHIC
JIMHTBOKYJIbTYPHBIE OCOO€HHOCTHU JJAHHBIX HAIUH.

Ucnonb3oBaB  MeTOA  CIUIOMIHOW  BBIOOPKH, MBI  oToOpamu 50
bpa3eosornuecKuX EeIUHUI] AHTJIMHUCKOTO M HEMEIKOTO S3bIKOB, KOTOPBIC
pPENPE3CHTUPYIOT JTaHHBIM KOHIeNT. Takxke B paboTe ObUIM HCIOJIB30BaHBI:
ne(UHUIIMOHHBIN aHau3, TOJEBbIH U (PEHUMOBBIN MOIXOJ, CPABHUTEIHHO-
COIIOCTAaBUTEIIBHBINM METOJ ¥ CTATUCTUYECKUE TTOACUETHI.

JlaHHO€ wuCClieOoBaHWE TMOKA3aJi0, YTO KOHIENT «CYACThE» B PaMKax
AHTJIMACKON M HEMEIKOM SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpa cx0k. OO0CHOBaHUE ITOMY
JIEKUT B UCTOPUUECKOM MTPOUCXOKICHUM TAHHBIX SA3bIKOB OT APEBHUX JUATICKTOB
MPOTOTEPMAHCKOTO SI3bIKA.

B Xxome mocTpoeHHs MOJIEBBIX CTPYKTYp KOHLENTa «CYACTbE» B
aQHTJIMICKOM W HEMEUKOM  s3bIKaX, HaMh  ObUIM  OMPEEJICHbI
nudpepeHnupyronre MpU3HaK| KOHIIETITa «CYACThe», BBIJCIICHBI SIepHas 30Ha
W 30HBI OJoKHEH U ganbHed nepudepun. ComnocTaBUTEIbLHBIN aHATU3 MTOJIEBbIX

CTPYKTYP AAHHOI'O KOHICIITA IIOKasajl, 4TO PCIPC3CHTATUBHOCTL 30H HMECT
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pa3nuuus B KOJHUYECTBEHHOM U CMBICJIOBOM HAamoJHEHWW. Paznuuus B
KOHIIENTYaJIbHBIX MPU3HAKAX CBUJICTEIBCTBYIOT O PACXOXKACHUSAX B CIOCOOaX
YWICHEHUS M KOHIIENTYyalu3allii JCHCTBUTEIBHOCTH B Mpollecce oOpa3oBaHUs
bpa3eoNornIecKuX EIUHUIl, YTO CIIOCOOCTBYET TMOSBICHHUIO pa3IWYUil BO
(bpazeosoruuecKoi KapTUHE MUpPa JABYX HapOOB.

OpeiiMoBBI  aHaMU3  (Ppa3eosOrHYecKUX €IWHMUI] O00OMX  S3BIKOB
MOJYEPKHYJI CXOJICTBO PENPE3CHTALMA KOHIIENTA «CYACThE» B AHIVIMHCKOM H
HEMEIIKOM s3bIKax. B pesynapTare aHamM3a Mbl mOoaydmiin 8 (perMoB
aHTJIMKACKOTO sA3bIKa U 9 (ppeliMOB HeMelkoro si3bika. [lyTeM cpaBHUTENBHOIO
aHaJIn3a HaM yJaJoCh BBISIBUTh HEKOTOPBIE CXOACTBa. Kak B aHIIMICKOM, TaK U B
HEMEIIKOH (pa3eoJOruIecKoi KapTHHE MUPA UCIIOIB3YIOTCS 00pa3bl CUaCThs Kak
OJIa)KeHCTBa, yaauu, OOrarcTBa, ceMehHoro Osaromonyuus, mokosi. B oboux
S3bIKAaX CYACTHE ACCOIMUPYETCS C PAAOCTHBIMH MPBIKKAMHU, ClIe3aMU U YIIBIOKOM.
MOTHB TIEPEMEHUYHMBOCTH CYACThsid OBLI OOHApPY)KEH TOJBKO B HEMEIKOM
dbpazeosioruu, B aHTJIMMUCKOMN K€ JIFOAW CYUTAIOT, YTO CYACTHE MOKHO HAWTH B
OPUSTHOM 3aHATUU. B  aHIMiicKoW (pas3eosoruu CYaCTIMBOTO YEJOBEKa
CPaBHUBAIOT C PE3BAIIMMCS XKMBOTHBIM. B I'épmMaHuMM CUHaCTIMBBIA YEJIOBEK
CUMTACTCS TEM, KTO 00J1aaeT 3I0POBBIM H IIBETYIIIUM BHIOM.

B kadecTBe MpaKTUYECKOW COCTABJISIONICH HaMH OBLUIA MPEII0KCHBI
YIPa)XHEHUS HAa OCHOBE MCCIEAYEMOr0 HaMU MaTepuasa g UCIOJIb30BAHUS HE
TOJBKO Ha YpOKaX AaHIJIMHCKOTO s3blKa B IIKOJIC, HO W NIPHU IJIAHUPOBAHUM
(haKkyJIbTaTUBHBIX 3aHITUH, PA3JTUYHBIX SA3bIKOBBIX MEPONPUITHH U T.1.

[IpyauMass BO BHHUMaHHUE TIOJYYEHHBIE HAMHU PE3YyJIbTaThl, MOKHO
yTBEpXKJaTh, 4YTO LEdb JOCTHUTHYTa, a 3aJayd, [OCTAaBJICHHbIE B Hayajye
HCCJICIOBAHNS, BBITTOJIHCHBI.

[Tomy4yeHHbIE B XOJ/i¢ HAIETO HMCCIIECIOBAHUS PE3YIbTaThl MOTYT OBITh
MPUMEHEHBI TIPU Pa3pabOTKE YPOKOB MO AHTIMHCKOMY SI3BIKY B CpPEIHEU H

cTapiiei 1mkosie, GakyIbTaTUBOB, BHEYPOUHBIX MEPOIPUATUI U TOMY MOA0OHOE.
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[MTPMJIOKEHUE 1
IloneBas CTpyKTypa KOHIIENITA «CYACTHE» B AHIVIMHCKOM SI3BIKE

S nepHas 30Ha NOJIEBOM CTPYKTYPHI:

1. To wish somebody joy— to wish someone happiness, good luck;

2. Bursting with joy— to be so joyful and happy that you are filled to
the bursting point;

3. Full of joys of spring—to be extremely joyful;

4.  To jump for joys—to jump with happiness;

5. To be in the seventh heaven—to be extremely happy, blissful, or in a
state of ecstasy;

6.  The seventh heaven of something—the place of ultimate joy, where
God resides;

7. Togrin like a Cheshire cat—to have a big smile on one’s face and to
be very happy with yourself or something you know or have found out;

8. Peace of mind-a feeling of calmness or not being worried;

Q. Rest in peace—to be free from troubles;

10. To be at rest— to stay calm;

11. To be all smiles—to smile with happiness;

12. To be over the moon- to be very happy and pleased,;

13.  Walking on air—being so happy that you feel like you’re floating,
have a feeling of lightness inside;

14. To be on top of the world-to be very happy to the point of being
ecstatic;

15.  Like a dog with two tails—to feel double dog joy;

16. Happy as a pig in mud—to be thrilled with your circumstances or

what you’re doing;
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3onHa OmmkHel nepudepun:

1. Happiness takes no accounts of time—time passes quickly when you
are happy;

2. Happy as a king— to be very happy, satisfied;

3. Happy camper—someone who is happy in their situation; a
contented or satisfied person;

4, Happy-go-lucky—to be satisfied all the time and not to worry about
anything

5. Happy as a lark—to be very happy, satisfied;

6. Happy bunny—someone who is happy, satisfied, and or content;

7. Happy as the day is long— to fell happiness and satisfaction with
your circumstances or something you are doing;

8. Love in a cottage— a marriage for love without sufficient means to
maintain one's social status;

9. Love laughs at locksmiths— Love has such power that it will
overcome all difficulties;

30Ha nanbHel nepudepuu:

1. Fun and games— activities that are very enjoyable and pleasant;

2. To have a whale of time— to have a very enjoyable experience;

3. To have the time of your life— to have a very enjoyable experience;

4.  Ablessing in disguise— something that seems bad or unlucky at
first, but results in something good happening later;

5. To count one’s blessing—to be grateful for the good things in your
life, often to stop yourself becoming too unhappy about the bad things;

6.  Achild of fortune—a very lucky person;

7. Fortune favors the bold—people who are able to attain a lot of
success in their lives. This is because bravery is thought to bring good luck their
way, helping them achieve this success;

8.  Fortune knocks at least at every man’s door—everyone gets a lucky

chance at least once in their life;
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9. Fortune smiles upon somebody— good things tend to happen to
SOmeone;

10. Good fortune—an auspicious state resulting from favorable
outcomes;

11. He dances well to whom fortune pipes— the one who is
accompanied by luck, he succeeds;

12.  As luck would have it—-when something happens luckily,
fortunately;

13.  The devil’s own luck— extremely good fortune;

14.  For luck—said, done, given in order to bring good fortune;

15.  There is luck in odd numbers—odd numbers bring good luck;

16. A lucky bargee—a lucky person;

17.  The smiles of fortune— If fortune smiles on you, you are lucky and
good things happen to you;

18. To roll in wealth—to be extremely rich;

19. Be flush with money- to have a large amount of money;

20.  He that has no children knows not what love is—children are able to
show what love means;

21. A golden opportunity—an outstanding, perhaps even ideal, chance to
do something;

22.  Opportunity seldom knocks twice— opportunities are typically only
encountered once;

23. Make the grade-to satisfy a certain standard; to succeed;

24.  On the upgrade—making progress; increasingly successful;

25. Beat all nature—surpass everything and everyone;
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[MTPMJIOKEHUE 2
ITonesast cCTpyKTypa KOHIIENITA «CYACTHE» B HEMELIKOM S3BbIKE

S nepHas 30Ha NOJIEBOM CTPYKTYPHI:

1. In Wonne schwimmen (das Gefiihl der absoluten Gliickseligkeit
empfinden) — ObITh HaBepXy OJIAKEHCTBA,;

2. In Tonen schwelgen (in Begeisterung vor den Kldngen der Musik
ertrinken) — HacmaxaaThCsl 3ByKaMH MY3bIKH;

3. In Gefiihlen schwelgen (selig sein von einem UbermaB an Gefiihlen,
freudige Aufregung erleben) — 6imaxxeHCTBOBATH OT N30BITKA YYBCTB, UCIIBITHIBATH
PasioCTHOE BOJIHEHHUE,

4, Der Ruhe pflegen (Ruhe gonnen, sich ausruhen) — Hacnmaxmarbes
IIOKOEM;

S. Sein giitlich tun (etwas genieBerisch und behaglich verzehren) —
HACJIaXAAThCA, TAKOMHUTbHCS,

6. Ein Herz und eine Seele sein (sehr gut miteinander harmonieren) —
KUTh JTyIlla B AyIIY;

1. Das Gliick im Winkel (bescheidenes Gliick) — cuacTbe B yroike,
CKPOMHO€ CYaCThE;

8. Ihm lacht das Herz im Lieb (groBe Freude an etwas haben) — ou cusier
OT PaJloCTH;

Q. Einen Luftsprung vor Freude machen (so frohlich und ermutigt zu
sein, dass bereit zu sein, zu springen) — npeIraTh OT paJIOCTH;

10. Einen Freudeschrei ausstoBen (freudig schreien) — m3math kpuk
pamocTH;

11. Freudetrdnen steigen in die Augen (vor Gliick weinen) — cné3b
pPaZ0CTH MOACTYMAIOT K TJ1a3aM;

12.  AuBer sich sein vor Freude (iibergliicklich sein) — 66T BHE ce0s OT

CUACTD,
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13. Lachanfall bekommen (lachen bis zum Umfallen) —kararecs co
CMEXY;

14.  Sich den Bauch vor Lachen halten (den Bauch vor Lachen festhalten)
— HaJIOpBaTh KUBOT OT CMEXa,

15.  Bei guter Gesundheit (vollig gesund sein) — ObITH B IIOJHOM 3PaBUH;

16.  Von Gesundheit strotzen (ein gesundes Aussehen haben) — GwITH
3JI0POBBIM, I[BETYIIHNM;

17.  ImLiebund Leid (Freude und Trauer teilen) — u B pagocTH, u B rope;

3oHa OmmkHen nepudepuu:

1. Das Geld in vollen Scheffeln einheimsen (eine gro3e Menge an Geld
haben) — 3arpebaTh HeHbIH JIOMATON;

2 Geld wie Heu haben (viel Geld haben) — nener xypsr He KITHOFOT;

3 Geld machen (Geld verdienen) — nenath AeHbIH, 3apabaThIBATh;

4.  Zu Geld kommen (Geld verdienen, reich werden) — pa3oorareTs;

5 Segen und Degen haben (zum Erfolg kommen) — npeycneBaTs;

6. Fortschrtitte machen (entwickeln, fortschreiten) — pasBuBathcs,
MIPOJIBUTATHCS;

7. Sein Weizen bliiht (seine Geschifte laufen gut) — on npeycnesaer;

8.  Jetzt bliiht sein Weizen (jetzt geht es ihm gut) — teneps ero aena
UAYT XOPOIIIO;

9. Schwein haben (Erfolg erzielen) —ipeycnieBath, cTaTh yCIEUIHbBIM,

10.  Gliick im Ungliick haben (erfolgreich aus der Not herauszukommen)
— He ObLT0 OBI CYACThs, Ja HECYACTHE IIOMOTJIO;

11. Ein Wunder von Fleisch und Blut (ein wahres Wunder) — ayao Bo
TJIOTH;

12.  Gliick und Glass wie leicht bricht das (das Gliick hat die Eigenschatft,
unbestdndig zu sein) — cyacThe OBETCS KaK CTEKIIO;

13.  Etwas zum Erfolg bringen (erfolgreich machen) — npusectu uro-to
K yCIIEXY;

14. Ruhm ernten (beriihmt werden) — cHUCKATh Cl1aBY;
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15.  Zu Ruhm und Ehre gelangen (ruhm finden) — noGutbcst cnaBsr;

16.  Schwelgen und prassen (extravagant leben) — yronaTs B pockomy;

17.  In UberfluB schwelgen (leben in Luxus und Wohlstand) — umers Bcé
B U300MINY,

30Ha manpHEN nepudepun

1. Ein SchoBkind des Gliicks (gliicklicher Mensch) — nuts ynauwu;

2. Ihm lacht das Gliick (er hat Gliick) — cuactbe emy ynbioaeTcs;

3. Das Gliick ist wie Aprilwetter (Gliick ist wechselhaft wie das Wetter
im April) — ynaua nsmenunBa;

4, Gliick macht Freunde, Ungliick priift (wenn eine Person gliicklich ist,
erscheinen die Freunde, wenn sie ungliicklich ist, die Freunde werden {iberpriift)
— JIpy3bsi TIO3HAIOTCS B O€/IE;

S. Das Gliick ist dem Kiihnen hold (Gliick hilft den Mutigen) — ynaua
MIOMOTAET CMEJIBIM; CMEJIOCTh TOpoJia OepéeT;

6. Mehr Gliick als Verstand haben (man bekommt etwas Gutes ohne
Anstrengung und Verstdndnis, ohne es wirklich zu verdienen) — qypakam Be3¢r;

7. Sein Gliick herausfordern (Gliick versuchen, Risiken eingehen) —
UCTIBITHIBATH yAauy;

8. Dem Gliick die Hand bieten (mit Gliick befreundet sein) — xoauTh 3a
PYKY C yaaueu;

Q. Wem das Gliick pfeift, der tanzet wohl (wenn das Gliick auf deiner
Seite ist, wirst du immer gliicklich sein) — xopomo Tomy xuTh, KoMy 6adyuIKa
BOPOXKHT;

10.  Wer Gliick hat, dem kalbet ein Ochse (wo das Gliick ist, ist es gut zu
leben) — koMy maut, y TOro u ObIK JIOHT;

11.  Wer das Gliick hat, fiihrt die Braut heim (wer Gliick hat, bekommt
alles Gute) — koMy MOBE3ET, TOT C HEBECTOW AOMOM MOUIET;

12.  Vom Gliick sagen konnen (glauben, dass Gliick auf deiner Seite ist)
— CUHTAaTh, YTO TeOE TTOBE3TIO;

13. Die Gliickssache (Gliicksfall) — Be3eHue;
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14. Die Gliicksstrahne (eine Reihe gliicklicher Ereignisse) — Oemas
1oJI0Ca;

15.  Der Gliickspilz (gliicklicher Mensch) — cuactnuBuuk;

16. Das groBBe Los ziehen (Gliick haben, ein gliickliches Ticket

herausziehen) — umerts Be3eHue;
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